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Szczoteczka jest przeznaczona wytacznie do osobistego uzytku. Nie zaleca
sie udostepniania szczoteczki innym osobom.

Nalezy unika¢ wystawiania szczoteczki na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych. Nalezy wytaczy¢ zasilanie tadowarki, gdy nie jest ona
uzywana, a takze przed jej czyszczeniem.

Nie zaleca sig korzystania z urzadzenia przez:

Osoby, ktére wiasnie przeszly zabieg chirurgiczny w ramach leczenia jamy
ustnej. Zaleca sie, aby osoby cierpiace na choroby jamy ustnej, takie jak
silne krwawienie dziaset, zasiegnety porady stomatologa, zanim zaczna
korzysta¢ z te] szczoteczki do zebdw.

Osoby z zaburzeniami psychicznymi, osoby niepetnosprawne oraz osoby
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia, chyba ze produkt jest
uzywany pod nadzorem.

Wiékna
Gtowka szczoteczki -
Aby wymieni¢ gidwke
szczoteczki, nalezy ja
wyciggnac i wiozy¢ pionowo,
bez obracania. Uchwyt szczoteczki
-~ Przycisk We./WYz.

(przeiacznik programu)
Nacisnij krotko, aby
wigezy¢/wyigczy¢, nacisnij
diugo (2 sekundy), aby
przeigczy¢ program
szczotkowania.

Wskaznik programu:-
Poziom 1 — delikatne
szczotkowanie

Poziom 2 — wybielanie
Poziom 3 — intensywne
szczotkowanie

Magnetyczna podstawka
fadujaca

2 godziny dla petnego
natadowania i stan gotowosci
okoto 30 dni.

*Rozny poziom $wiatta wskazuje na rézny stan baterii podczas tadowania.
*Wskaznik zmienia kolor na czerwony, gdy bateria jest staba.

*Staly petny poziom swiatta wskazuje, ze urzadzenie jest w petni
natadowane.

Instrukcje

Stopniowe wzmacnianie

Nacisnij krotko przycisk zasilania, aby rozpocza¢. Intensywnosé
szczotkowania bedzie rosta stopniowo az do okreslonego poziomu. Ma to
na celu zapobiegnigcie rozpryskiwaniu wody / pasty do zgbow.

Sygnat dzwigkowy informujacy o zakoriczeniu

Po zakorczeniu szczotkowania rozlega sie sygnat dzwigkowy.
Automatyczne zatrzymanie pracy

Szczoteczka domyslnie bedzie pracowac przez 2 minuty po wiaczeniu
zasilania, po czym przestanie dziata¢ automatycznie.

Zmiana obszaru szczotkowania

Podczas mycia zgbdw zmiana czestotliwosci wibracji przypomina
zytkownikowi 0 zmianie obszaru szczotkowania co 30 sekund.

Przefaczanie trybu podczas pracy

Nacisnij diugo (2 sekundy), aby zmienié tryb. Rozne liczby swiatet
reprezentuj rozne tryby.
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Wskaznik miga, gdy procent natadowania baterii jest nizszy niz20%i
wymagane jest fadowanie, aby zapewni¢ normalne uzytkowanie.
Ostrzezenie o niskim poziomie baterii: Szczoteczka nie bedzie dziata¢, gdy
poziom natadowania baterii jest nizszy od 5%. Krotkie nacisniecie
przycisku zasilania — czerwona lampka miEa dwa razy, a silnik wibruje
dwa razy, aby przypomniec, ze bateria jest bardzo staba i konieczne jest jej
natadowanie.

Procent tadowania

Podczas tadowania szczoteczki do zebdw wskaznik fadowania pokazuje
stan natadowania. Procent tadowania mozna oceni¢ na podstawie
dtugosci swiecenia wskaznika.

Czerwony wskaznik miga, gdy bateria jest staba. Biaty wskaznik swieci sig
stale, gdy bateria jest petna.

Jaktadowa¢

Umies¢ szczoteczke na podstawce tadujacej, wskaznik intensywnosci
zacznie pokazywa¢ postep tadowania. Petne natadowanie trwa okoto 2
godzin. (Zalecane parametry fadowarkito 5V).

Wazne wskazowki dotyczace fadowania

Szczoteczka obstuguje mechanizm szybkiego tadowania. Zaleca sie
umieszczanie szczoteczki na podstawce fadujacej tylko wtedy, gdy jest to
konieczne. Nie nalezy odktada¢ szczoteczki na podstawke Iaa/uthq na
diuzszy czas, poniewaz moze to spowodowac przedwczesne zuzywanie sie
wbudowanej baterii, co wptywa negatywnie na skutecznos¢ dziatania
urzadzenia.

1. Szczoteczki nie wolno demontowag, uderzag, wyciagaé ani

wrzuca¢ do ognia . ) .

%. Zaprzestac¢ uzywania szczoteczki do zebow po rozszerzeniu sie
aterii

3. Nie umieszczac baterii w srodowisku o wysokiej temperaturze

4. Nie uzywac baterii, jesli woda wnikneta do urzadzenia.

A

Zalecana metoda szczotkowania zebow
Czas szczotkowania zebow

Stomatolodzy zalecaja, aby kazdy proces szczotkowania trwat od dwdch
do trzech minut.

s
° ¥

Dane techniczne

Nazwa produktu Soniczna szczoteczka do zgb6w Oclean
Model Oclean F1

Maksymalny moment obrotowy | 160 gf.cm

Wodoszczelnos¢ IPXT

Moc 1,8W

tadowarka tadowarka USB

Wejscie 5V=0,6A

Okres pracy baterii 30dni

Pojemnos¢ baterii 800 mAh

Czastadowania 2 godziny

*Wyliczone przez 2 minuty/czas, dwa razy dziennie.
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Questo spazzolino & destinato esclusivamente allo spazzolamento

Tento zubni kartagek je uréen pouze k osobnimu pouziti. Nesdilejte jej s

personale. Non é consigliabile condividere lo spazzolino da denti con altri.

Evitare di esporre lo spazzolino alla luce solare diretta. Si prega di
spegnere il supporto di ricarica quando non & in uso e prima di pulirlo.

L'indicatore lampeggia quando la percentuale della batteria € inferiore al
20%; e necessario caricarla per garantirne il normale utilizzo.

Promemoria batteria scarica: Lo spazzolino non funziona quando la
batteria ¢ inferiore al 5%; premendo brevemente il pulsante di accensione,
la luce rossa lampeggia due volte e il motore vibra due volte per ricordare

jinymi osobami.

Nenechévejte zubnf kartacek na pimém slune¢nim svétle. Pokud
nepouzivate nabijeci zakladnu nebo se ji chystate &stit, vypnéte ji.

Pokud Groveri nabiti akumulatoru klesne pod 20 %, indikétor za¢ne blikat
akartaeek je nutné dobit, aby byl zajistén normélni provoz,

Upozornéni na vybity akumulator: Kdyz v akumulatoru zbjva méné nez 5
9% energie, kartacek nebude fungovat. Pii kratkém stisknuff tlacitka
napéjeni indikétor zablika dvakrat cervené a motorek dvakrat zavibruje

Hungarian

Fontos biztonsagi tippek
Afogkefe hasznalata 12 évesnél idésebb személyek szaméra ajanlott.

Afogkefe elsd hasznalata sorén kissé kényelmetlen érzés jelentkezhet,
azonban ez normalis.

Afogkefe kizardlag az Oclean specidlis fogkefefejekkel hasznalhaté. Nem
vallalunk feleldsséget semmilyen, harmadik féltél szarmazo tartozék
hasznalatabol ereds kovetkezményekért.

Afogkefe kizardlag személyes fogmosésra szolgal. A fogkefe tobb személy
altali hasznalata nem ajanlott.

Ne tegye ki a fogkefét kozvetlen napfénynek. Kapcsolja ki a toltstartot,
amikor az nincs hasznalatban, illetve tisztitas elétt.

Nem ajanlott hasznalat

Szajsebészeti beavatkozason atesett személyek. Javasoljuk, hogy a
széjbetegséggel - példaul stlyosan vérzé foginnyel - kiizdé felhasznalok
konzultéljanak fogorvossal, mielétt ezt a fogkefét hasznalnak.

Mentalisan instabil személyek, fogyatékkal él6 és olyan személyek, akik
nem rendelkeznek megfelels tapasztalattal, kivéve, ha a terméket
felugyelet mellett hasznaljak.

Sorték
Fogkefefej .
Afogkefefe] cseréjekor hiizza
le vagy helyezze fel
fliggslegesen a potfejet, és ne
forgassa. Fogkefenyél
BE/KI gomb

(Uzemmédkapcsold)
Nyomja meg réviden a
be-/kikapcsolashoz,
nyomja meg hosszan 2
mésodpercig a fogmosasi
tizemmédok kozotti
valtasahoz.

Uzemmodjelzé

1. szint - Erzékeny

2. szint - Fogfehérités
3.szint - Erés

Magneses toltéaljzat

2 6ra ateljes toltottség
eléréséhez és kortilbeltil 30 nap
készenlétiidé.

*Akiillonbozé fényszintek az akkumulator kiilonbozé toltottségi szintjeit
jelzik toltés kozben.

*Az akkumulétor alacsony t5ltéttségi szintje esetén a jelzé pirosra valt.
*Afolyamatos, teljes fényszint azt jelzi, hogy a késziilék teljesen
feltoltsdott.

Utasitasok
Fokozatos erésodés

Azinditashoz nyomja meg roviden a bekapcsolégombot, majd a fogmosas
intenzitasa fokozatosan novekedni kezd a gfengetb’l egy bizonyos

1. szint Erzékeny 2. szint Fogfehérité 3.szint Erés t

tisztitsi izemmod polirozé lizemméd isztitasi izemmod

Alacsony toltSttségi akkumulator

Ajelzé villog, ha az akkumulator toltGttségi szintje 20%-nal alacsonyabb.
Ebben az esetben fel kell télteni a normal hasznalat érdekében.

Alacsony tolt6ttségi akkumulatorra vonatkozo emlékezteté: A fogkefe
nem miikodik, ha az akkumulator toltottségi szintje 5%-nal alacsonyabb. A
bekapcsolégomb rovid megnyoméséval a piros fény kétszer felvillan, a
motor ped\’F kétszer rezeg, hogy felhivja a figyelmet az akkumultor
rendkiviil alacsony téltottségi szintjére. Ebben az esetben Ujratéltés
szlikséges.

ToltGttségi szazalék

Amikor a fogkefe toltadik, a toltésjelzé felvillanassal jelez. A toltGttségi
szézalékot a jelz6fény hossza alapjan lehet megitélni.

A Ei(osielzc”; eny villog, ha az akkumulétor toltottségi sz'mt{e alacsony. A
fenér jelzéfény folyamatosan vilagit, ha az akkumulator teljesen
feltolt6dott.

Atéltés menete

Helyezze a fogkefét a toltéaljzatra, az intenzitasjelzé pedig mutatni kezdi a
toltes elérehaladasat. Kortilbellil 2 6ra alatt teljesen felt6[tdik. (A tolt6
ajanlott paraméterei: 5V).

Fontos toltési tippek

Afogkefe gyorstolté mechanizmussal miikédik. Javasoljuk, hogy a
fo%kefet csak akkor helyezze a toltGaljzatra, amikor erre szlikseg van. Ne
helyezze a fogkefét hossz( idére a télt6aljzatra, mert ez a beépitett
akkumulator 1dé elstti romlasat okozhatja, befolyasolva ezzel a
felhasznaldi élményt.

1. Ne szerelje szét, ne Usse, ne nyomja Gssze és ne dobyja tizbe

2. Ne hasznalja a fogkefét, ha az akkumulator felpiposodott

3. Ne helyezze az akkumulatort magas hémérséklett kornyezetbe
4. Ne hasznalja az akkumulétort, ha viz keriilt a készulékbe.

Ajanlott fogmosési médszer
Fogmosasi idé

Afogészati szakemberek azt javasoljak, hogy minden egyes fogmosasi
folyamat két-harom percig tartson
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Termékjellemzék

Uso non consigliato

utilizzare questo spazzolino da denti.

supervisione.

Testina dello spazzolino-
Quando si sostituisce la
testina dello spazzolino,
estrarlaoinserirla
verticalmente e non ruotarla.

Indicatore di modalita -
Livello 1-Sensibile
Livello 2-Sbiancamento
Livello 3-Potente

Base magnetica di ricarica
2 ore per laricarica completa
ecirca 30 giorni in stand-by.

ricarica.

completamente carico.

Istruzioni

Rafforzamento graduale

Segnale di awiso

Arresto automatico dello spazzolamento

Cambiare" area di spazzolamento

secondi.

luci rappresentano modalita diverse.
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Persone che sono appena state sottoposte a un intervento chirurgico
orale. Si consiglia al consumatore che soffre di malattie della bocca, come
gengive gravemente emorragiche, di consultare un dentista prima di

Persone con instabilita mentale, persone disabili e persone prive di
esperienza pertinente, a meno che il prodotto non sia utilizzato sotto

*Un diverso livello di luce indica un diverso stato della batteria durante la

*L'indicatore diventa rosso quando la batteria & scarica.
*Illivello di luce massimo costante indica che il dispositivo &

Premendo brevemente il pulsante di accensione, l'intensita della
spazzolatura aumentera gradualmente, passando da una potenza debole
auna maggiore, per evitare che l'acqua e il dentifricio schizzino.

Il segnale di awiso viene emesso al termine dello spazzolamento.

Lo spazzolino funzionera per impostazione predefinita per 2 minuti dopo
|'accensione, qumd\ smettera di funzionare automaticamente.

Quando lo spazzolino & in funzione, ci sara un promemoria con vibrazione
per ricordare all'utente di cambiare |'area di spazzolamento ogni 30

Cambio di modalita durante il funzionamento

Premere a lungo (2 secondi) per cambiare la modalita; numeri diversi di

ricaricarla.
Percentuale di carica

dell'indicatore.

carica.

Come caricare

Setola sonodi5V).

Suggerimenti importanti per la ricarica
quando & necessario. Si prega

Manico dello spazzolino probleminell’ esperienzad’ uso.

che la batteria @ completamente scarica; in questo caso & necessario

Quando lo spazzolino e in carica, l'indicatore di carica lampeggia. La
percentuale di carica puo essere valutata in base alla lunghezza

L'indicatore rosso lampeggia quando la batteria & scarica. L'indicatore
bianco & costantemente acceso quando la batteria € completamente

Appoggiare lo spazzolino sulla base di ricarica, l'indicatore di intensita
iniziaa mostrare |'avanzamento della ricarica. Puo essere ricaricato
completamente in circa 2 ore. (I requisiti raccomandati per il caricabatterie

Lo spazzolino funziona con un meccanismo di ricarica rapida. Si
raccomanda di posizionare lo spazzolino sulla base di ricarica solo

i non mettere lo spazzolino sulla base di
ricarica per un lungo periodo, in quanto cio potrebbe causare il
danneggiamento prematuro della batteria interna, determinando

Nedoporu

spotfebitel

dohledem.

Pulsante ON/OFF
(Interruttore modalita)
Premere brevemente per
accendere/spegnere,
premere alungo per 2

fuoco

1. Non & consentito lo smontaggio, ['urto, l'estrusione o il lancio nel

A 2. Smettere di utilizzare lo spazzolino se |a batteria si € gonfiata
3. Non posizionare la batteria in un ambiente ad alta temperatura
4. Non utilizzare la batteria se l'acqua € penetrata nel dispositivo.

secondi per cambiare le
modalita di
spazzolamento.

Tempo di spazzolamento dei denti

tre minuti

%
B
N,

45e.,

4
&)
i

Metodo di spazzolamento dei denti consigliato

I dentisti consigliano che ogni processo di spazzolamento duri dai due ai

Magnetick:
Uplné nab

na.

* Pii nizké (i

Pokyny
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* Calcolato su 2 minuti/ora, due volte/giorno.

Osoby, které pravé podstoupily operaci Ustni dutiny. Doporu¢uje se, aby se
pred pouzitim tohoto zubniho kartaeku poradil se zubnim [ékarem.

Osoby, které jsou dusevné nevyrovnané, nemaji dostate¢né motorické
schopnosti a nemaji potfebné zkusenosti, pokud vyrobek nepouzivajf pod

Stétiny
Hlava kartacku .
Pii vyméné hlavy kartaeku ji
vytdhnéte nebo zasunte svisle
bez otageni.
Rukojet kartaeku

Stuperi 1 -citlivé
Stupen 2 - bélenf
Stupen 3 - vysoky vykon

pohotovostni rezim priblizné 30

* Jednotlivé Girovné nabiti akumulatoru béhem nabijent signalizuje razna
intenzita svétla.

*Trvala nejvyssi intenzita svétla signalizuje (plné nabiti kartaeku.

Postupné zvysovani vykonu

Krétkym stisknutim tlacitka spustte kartacek. Intenzita cisténi se postupné

éend pouziti

|, ktery ma onemocnéni Ust, jako jsou silné krvacejici dasné,

jako upozornéni, ze je akumulator hluboce vybity, a v tomto pripadé je
nutné kartaeek dobit.

Procento nabitf

Béhem nabijeni kartacku signalizuje indikator nabijent blikanim stav
nabiti. Procento nabiti |ze odhadnout podle délky rozsviceni indikatoru.
PFi nizké Grovni nabiti akumulatoru indikator blika ¢ervené. Kdyz je
akumulétor plné nabity, svitf indikator neprerusované.

Zptisob nabijent

Vlozte kartagek do nabfjeci zakladny. Indikator za¢ne signalizovat pribéh
nabijeni. Nabitf kartaeku trvé priblizné 2 hodiny. (Doporuené napéti
nabijecky je 5V).

Dulezité tipy pro nabijeni

Kartacek je vybaven systémem rychlého nabijeni. Doporu¢ujeme vkladat
kartaeek do nabijeci zaklad ng pouze k nabijent. Nenechavejte kartaéek v
nabijeci zékladé dlouhou dol

opotrebeni akumuldtoru a zkréceni provozni doby kartaeku.

U, protoze by mohlo dojit k predéasnému

- Tlagitko napéjent
(Prepinae rezimu)

1

3
4

do ohné

A

Nerozebirejte, nevystavujte narazam, nestlacujte ani nevhazujte

Nepouzivejte kartacek, pokud nabobtna akumulator.
Nevystavujte akumulator vysokym teplotam.
Nepouzivejte akumulator, pokud do kartacku pronikla voda.

Indikétor rezimu Kratkym stisknutim se
kartaeek zapina a vypina,
dlouhym stisknutim na 2
sekundy se prepinaji
rezimy &isténi.

& nabijeci zékladna -
iti za 2 hodiny,

rovni nabiti akumulatoru sviti indikator éervené.

Doporugend metoda &isténi zuba

Doba ¢igténi zubt
Stomatologové doporueuji, aby kazdé &isténi zubi trvalo dvé az tfi minuty.

Technické (daje
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2vy3uje ze slabé az na urcitou hodnotu. Davodem je zabrénit rozstiikovani
vodya zubni pasty. ) ; ) B
Specifiche tecniche Nazev vyrobku Elektricky zubnf kartaéek Oclean
Ukongovac ton Hodel el
Nome del prodotto Spazzolino Elettrico Sonico Oclean Pri ukongeni igt&ni zazni tén. e e
Max. togivy moment 160 gf.cm
Vodello Ocleant Automatické zastavenf &igténi el — .
Torsione massima 160 gf.cm , . olnostvacivode
! ! 8 Kartacek je standardné nastaven tak, aby fungoval po dobu 2 minut po )
Impermeabile IPXT zapnuti, a poté se automaticky vypne. Vkon 18W
Potenza 18W Zména mista ¢isténf Nabije¢ka USB nabfje¢ka
Caricabatterie Caricabatterie USB V préibéhu é\Eéém/ kan?&ek kazdych 30 sekund uzivateli pomoci vibraci Vstup 5V=06A
_ Fipomina, aby zménil misto ¢istént.
Ingresso 5V=06A o y Vydrz akumulatoru 30dni
Prepnuti rezimu béhem provozu
Durata della batteria 30giorni P ' ) p ) ) ) Kapacita akumulétoru | 800 mAh
Capacitadellabatteria | 800 mAh Rezim se ménf dlouhym (2 sekundy) stisknutim tlacitka. Jednotlivé rezimy .
signalizuje razny pocet svétel. Doba nabijenf 2 hodiny
Tempo diricarica 2ore

* PH pouzivani 2 minuty/&isténi, dvakrat denné.
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Lithuanian

Serbian

Svarbis patarimai dél saugos

asmenims.

nepatogus.

naudojimo.

jama dalytis danty sepeteliu su kitais.

valydami.

Nerekomenduojama naudoti

Serelia

Sepetelio galvute
Keisdami sepetélio galvute, ja

Sj danty sepetel rekomenduojama naudoti tik vyresniems nei 12 mety

Normalu, kad pirma karta naudojant danty sepetelj jis atrodo siek tiek

Danty 3epeteélj galima naudoti tik su ,Oclean “ 3epeteliy galvutemis. Mes
neprisiimame jokios atsakomybes del jokiy treciyjy saliy priedy

Sis danty 3epetelis skirtas tik dantims valytis asmeniskai. Nerekomenduo-

Stenkites, kad danty sepetelis nebity laikomas tiesioginiuose saulés
spinduliuose. I3junkite jkrovimo laikikl, kai jo nenaudojate ir pries ji

Asmenims, kuriems ka tik buvo atlikta burnos operacija. Naudotojui,
sergané&iam burnos ligomis, pvz., smarkiai kraujuojant dantenoms, pries
naudojant § danty sepetelj rekomenduojama pasitarti su odontologu.

Asmenims, turintiems psichikos sutrikimy, nejgaliesiems ir asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties, nebent gaminys naudojamas prizidrint.

Llygis 2ly
Jautraus valymorrezimas  balinanéio poliruojantio valymo rezimas

Senkantis akumuliatorius

jkrauti.
Jkrovos procentinis dydis

Raudonas indikatorius mirksl, kai al umuliatorius yra

Kaip jkrauti

Svarbis patarimai dél jkrovimo

Jkrovos procenta galima matyti pagal indikatoriaus H% .
evei

3lygis

galingo valymo rezimas

Indikatorius mirksi, kai akumuliatoriaus jkrovos procentas yra mazesnis
nei 20 %, norint uztikrinti normaly naudojima, jj reikia jkrauti.
Priminimas dél senkan¢ios baterijos: Danty $epetélis neveiks, kai
akumuliatoriaus jkrova yra mazesné nei 5 %, trumpai paspaudus
maitinimo mygtuka, raudona lemputeé sumirkses du kartus, o variklis du
kartus suvibruos, primindamas, kad baterija visiskai issikrovusi, tada reikia

Kai danty sepetélis kraunasi, jkrovos indikatorius pulsuojanciai mirksi.

ikroves.
Baltas indikatorius nuolat 3viecia, kai akumuliatorius yra visiskai jkrautas.

Padekite danty sepetélj ant jkrovimo pagrindo, intensyvumo indikatorius
prades rodyti jkrovimo eiga. Visiskai jkrauti galima mazdaug per 2
valandas. (Rekomenduojami jkroviklio parametrai yra 5 V).

Preporucuje se da ovu éetkicu z;
godina.

put.

strane.

Ova ¢etkica za zube je predvide
preporucuje se da se etkica za

Izbegavajte izlaganje ¢etkice za

konsultuje sa zubarom pre upo

Vazne bezbednosne napomene

Normalno je osetiti malu neugodnost kada se ¢etkica za zube koristi prvi

Cetkica se moze koristiti samo s Oclean posebnim glavama za ¢etkicu. Ne
snosimo nikakvu odgovornost zbog koris¢enja dodatne opreme tre¢e

iskljuéite napajanje punja¢a kada nije u upotrebi i pre ¢is¢enja.
Upotreba koja se ne preporucuje
0Osobe koje su nedavno bile podvrgnute oralnoj operaciji. Preporuéuje se

da se korisnik koji ima oboljenje usta, poput ozbiljno oste¢enih desni,

0Osobe koje su mentalno nestabilne, osobe sa invaliditetom i koje nemaju
odgovarajuce iskustvo ne mogu koristiti proizvod bez nadzora.

a zube koriste samo osobe starije od 12

Nivo 1
Rezim osetljivog ¢icenja

Nizak nivo baterije

na samo za liéno pranje zuba. Ne
zube deli sa drugima.

zube direktnoj sunéevoj svetlosti. Molimo
Procenat punjenja
trebe ove ¢etkice. trajanja svetla indikatora.

Kako napuniti

parametri punjaéa su 5V).
Cekinje

Rezi

Indikator svetli kada je procenat nagun jenosti baterije ispod 20%, $to znac
da mora da se napuni da bi se obez edl\

Podsetnik na nizak nivo baterije: Cetkica za zube ne¢e raditi kada je nivo
napunjenosti baterije ispod 5%, kratko pritisnite dugme za napajanje,
crveno svetlo ¢e zatreperiti dvaput a motor ¢e dvaput zavibrirati da podseti
da je nivo napunjenosti baterije izuzetno nizak, u kojem sluéaju je
potrebno ponovno napajanje.

Kada se ¢etkica za zube puni, indikator punjenja pokazuje svetlo koje
lagano treperi. Procenat punjenja se moze oceniti na osnovu duzine

Crveni indikator svetli kadate nivo napunjenosti baterije nizak. Beli
indikator je stalno uklju¢en

Stavite ¢etkicu za zube na punja¢, indikator jacine potinje da pokazuje
napredak punjenja. Moze se skroz napuniti za oko 2 sata. (Preporuéeni

ada je baterija puna.

Nivo2
m izbeljivanjai poliranja

Nivo3
Rezim jakog ciscenja

la normalna upotreba.

Zubn kefku mozno pouzivat len so $pecialnymi hlavami Oclean.
Nenesieme zodpovednost za poutzitie akéhokolvek prislusenstva tretich
stran.

Tato zubna kefka je uréend len na osobné ¢istenie. Neodporiéa sa zdiefat
zubnd kefku s inymi osobami.

Nevystavujte zubn kefku priamemu slne¢nému ziareniu. Viypnite nabijaci
drziak, ked'sa nepouziva a pred éistenim.

Neodport¢ané pouzitie

Osoby, ktoré prave podstdpili operaciu Ustnej dutiny za Gi¢elom lie¢by.
Odporéa sa, aby sa spotrebitel, ktory méa ochorenie Ustnej dutiny,
napriklad vazne krvacanie dasien, pred pouzitim tejto zubnej kefky poradil
50 zubnym lekdrom.

Osoby s dusevnou nestabilitou, osoby so zdravotnym postihnutim a
osoby, ktorym chybaju relevantné skiisenosti, pokial'sa vyrobok nepouziva
pod dohfadom.

stetiny
Hlava kefky .
Privymene hlavy kefky ju
vytiahnite alebo vlozte
vertikalne, a neotacajte. [
Rukovét kefky

®

Tlacidlo ZAP/VYP
(Prepina¢ rezimu)
Kratkym stlacenim
zapneteivypnete, dlhym
stlacenim na 2 s prepnete
rezimy ¢istenia.

Indikétor rezimu
Urove 1 - citlivé
Uroven 2 - bielenie
Uroveri 3 - vykonné

Magnetickd nabfjacia zakladna--,
2 hodiny pri plnom nabiti a
pohotovostny rezim priblizne 30
dni.

Il(

*Rozna Uroven svietenia indikuje rézny stav batérie pri nabijani.

*Ked je batéria takmer vybitd, indikator sa rozsvieti na ¢erveno.
*Konstantna neprerusovana droven svietenia znamena, ze zariadenie je
plne nabité.

Pokyny

Postupné zosilfiovanie

Kratkym stla¢enim hlavného spinaca spustite kefku, intenzita cistenia sa
bude postupne zvy3ovat zo slabej na urcity vykon. Toto je navrhnuté tak,
aby nedochédzalo k spliechaniu vody/zubnej pasty.

Krétky ton pri dokongeni

Po dokonéent éistenia zaznie krétky ton.

Automatické zastavenie &innosti

Zubné kefka bude 3tandardne v ¢innosti 2 minGty po zapnuti, potom sa
automaticky zastavi.

Zmena oblasti ¢istenia

Ked'je zubna kefka v ¢innosti, zobrazi sa pripomenutie s vibréaciou, ktoré
pouzivatelovi pripomenie, aby kazdych 30 sekiind zmenil oblast.

Prepnutie rezimu pocas ¢innosti
Dlhym stlagenim (2 sekundy) zmenite rezim, rozne pocty indikétorov
signalizujdi iny rezim.
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erésségig. Ennek az a célja, hogy megakadalyozza a viz/fogkrém N
szétfroccsenését. Termék neve Oclean Sonic Elektromos fogkefe
Befejezé hangjelzés Modell Oclean F1
Abefejezé hangjelzés a fogmosas befejezésekor hallhato. Max. torzid 160 gf.cm
Miikodés automatikus ledllasa Vizallo IPX7
Afogkefe bekapcsolas utan alapértelmezés szerint 2 percig miikodik, majd Teljesitmény 18W
automatikusan ledll.
Tolte USB-t6lté
Fogmosasi teriilet valtdsa
Bemenet 5V=0,6A
Afogkefe mikodése kozben egy rezgé emlékeztets emlékeztetni a i _
Le\hasznalot, hogy 30 masodpercenként valtson a fogmosasi teriiletek Akkumulator tizemideje | 30 nap
Oz6tt.
Akkumulator kapacitdsa | 800 mAh
Miikddés kozbeni tizemmédvaltas ) )
Toltésiidé 26ra
Nyoméa meg hosszan (2 masodperc) az lizemmod véltasahoz. A
klilonboz6 szamd fények kiilonbozé tizemmédokat jeldInek. *2 perc/alkalom, két alkalom/nap alapjan szamitva.
18 19
Dolezité bezpe¢nostné tipy
Odportiéa sa, aby tito zubni kefku pouzivala iba osoby starsie ako 12
rokov.
Jenormélne, ze pri prvom pouziti zubnej kefky budete citit mierny
diskomfort.
Uroveri 1 Uroveri 2 Uroveri 3

citlivy rezim éistenia rezim lestenia s bielenim wykonny rezim ¢istenia

Slabé batéria

Indikator blika, ked je percento batérie nizie ako 20 %. Na zabezpecenie
standardného pouzivania je potrebné batériu nabit. i
Pripomenutie slabej batérie: Zubnd kefka nebude fungovat, ked je batéria
slabsia ako 5 %. Kratko stlacte hlavny spinag, dvakrat zablika ¢erveny
indikator a motor dvakrat zavibruje, aby pripomenul, ze batéria je vefmi
slabéd av tomto pripade je potrebné ju dobit.

Percento nabijania

Ked'sa zubnd kefka nabfja, indikator nabpama blikd v rytme dychania,
Percento nabitia mozno posudit podfa dlzky indikovania.

“Ked je batéria slaba, indikator blika na ¢erveno. Ked je batéria nabitd,
biely indikétor svieti nepretrzite.

Nabijanie

Polozte zubn( kefku na nabijaciu zakladriu, indikator intenzity zaéne
ukazovat priebeh nabijania. PIné nabitie trva priblizne 2 hodiny.
(Odporti¢ané parametre nabijacky: 5 V).

Dolezité tipy pre nabfjanie

Zubna kefka funguje s rychlonabijacim mechanizmom. Odport¢a
um\'estm’t’zubnﬁ«efku na nabijaciu zakladnu len vtedy, ked'je to
nevyhnutné. Nenechavaijte zubn kefku v nabijacej zakladni dlhsiu dobu,
prefoze by to mohlo sposobit predéasné vybitie vstavanej batérie, ¢o by
ovplyvnilo skiisenost pouzivatela.

1. Nerozoberajte, neudierajte, nevytlacajte ani nevhadzujte do ohria
2. Ak sa batéria naftikne, prestarite pouzivat zubn kefku

3. Batériu neumiestriujte do prostredia s vysokou teplotou

4. Ak do zariadenia vnikla voda, batériu nepouzivajte.

A

Odporti¢and metdda gistenia zubov

Doba ¢istenia zubov o i
Stomatologicki odbornici odportiaju, aby kazdy proces ¢istenia zubov
trval dve az tri mindty

B
B

Specifikacie

Nézov produktu Elektrické zubna kefka Oclean Sonic
Model Oclean F1

Max. torzia 160 gf.cm

Vodotesnost IPX7

Prikon 18w

Nabijacka Nabfjacka USB

Vstup 5V=0,6A

\Wdrz batérie 30dnf

Kapacita batérie 800 mAh

Doba nabijania 2hodiny

* Vypoitané pri 2 minttach/cyklus, dvakrat/deri.
27

istraukite arba jstatykite
vertikaliai ir nesukite.

[—=»

Sepetelio kotas

®

JJUNGIMO / ISJUNGIMO
ukas
(Rezimo jungiklis)
Trumpai paspauskite, kad
jlungtuméte
isjungtumete, ilgai
spauskite 2 sekundes, kad
perjungtuméte valymo
rezimus.

Rezimo indikatorius
1lygis - jautrus

2 lygis - balinantis
3lygis - galingas

Magnetinis jkrovimo
pagrindas

2valandos visiskai jkrauti ir
budgjimo rezimu apie 30

dieny,

*Skirtingas lemputes lygis rodo skirtinga akumuliatoriaus biisena
kraunant.

*Indikatorius tampa raudonas, kai baterija issikrauna.

*Pastovus pilnas lemputes lygis rodo, kad jrenginys visiskai jkrautas.

Nurodymai

Palaipsnis stiprinimas

Trumpai paspauskite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte, sepetélio
intensyvumas palaipsniui padides nuo silpno iki tam tikro galingumo, tai
yra skirta apsaugoti nuo vandens / danty pastos pursly.

Baigti raginantis tonas

Pabaigus valyti pasigirsta raginimo tonas.

Automatinis veikimo sustabdymas

Jjungus maitinima, danty sepetelis veiks 2 minutes, tada automatiskai
nustos veikti.

Valymo srities keitimas

Kai danty sepetélis veikia, bus rodomas priminimas su vibracija, tai reiks,
kad naudotojas turi keisti sepetelio vieta kas 30 sekundziy.

Rezimo perjungimas sepetéliui veikiant

HEa\ spauskite (2 sekundes), kad pakeistuméte rezima, skirtingas lempuciy
skai¢ius rodo skirtinga rezima.
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Danty sepeteélis veikia su greito jkrovimo mechanizmu. Danty 3epetelj ant
jkrovimo pa§r\ndo rekomenduojama déti tik tada, kai tai batina.
Nelaikykite danty sepetelio ant jkrovimo pagrindo ilga laika, nes
jmontuotas akumuliatorius gali per anksti sugesti, o tai gali turéti jtakos
naudotojui.

1. Neardykite, nemétykite, nespaudinékite ir nemeskite j ugnj.
2. Nebenaudokite danty sepetélio, jei akumuliatorius issiplete.
3. Nelaikykite akumuliatoriaus aukstos temperattros aplinkoje.
4. Nenaudokite akumuliatoriaus, jei é prietaisa pateko vandens.

A

Rekomenduojamas danty valymosi bidas

Danty valymosi laikas
Danty priezitiros specialistai rekomenduoja, kad kiekvienas danty valymo
procesas trukty nuo dviejy iki trijy minuéiy

Techniniai duomenys

Gaminio pavadinimas Elektrinis danty epetelis ,Oclean Sonic “
Modelis ,Oclean F1

Maksimalus sukimas 160 gf.cm

Atsparus vandeniui IPX7

Galia 18W

|kroviklis USB jkroviklis

Maitinimas 5V=06A

Akumuliatoriaus veikimo laikas | 30 dieny

Akumuliatoriaus talpa 800 mAh

|krovimo trukme 2val.

* Apskai¢iuota naudojant 2 min. per diena, du kartus per diena.
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Bulgarian

BaxHu cbBeTH 3a GesonacHocT

YeTkaTa 3a 3661 Ce NpenopbYBa 3a ynotpeba camo OT Nnua Hag 12
rOAMHI.

HopmanHo e aa yceware nek anckombopT npu mbpsata ynotpe6a Ha
YeTKaTa 3a 3b6u.

YeTKaTa 3a 36611 MOXe fia Ce 13M0/138a CaMO CbC CeLManHI rMasu
Oclean. Hue HsiMa a HOCVIM OTTOBOPHOCT BCIIEACTBYE Ha yNoTpeba Ha
aKcecoapy Ha TPeTU CTPaHu,

Ta3n yeTKa 3a 361 e NpeaHasHayeHa camo 3a nyHa ynotpeba. He ce
NpenopbYBa CrofieNsiHe Ha YeTkaTa 3a 3b0u ¢ Apyru nua.

V136sirBaiiTe 13naraHeTo Ha YeTKaTa 3a 3661 Ha npsika CTbHYeBa
cBeT/IMHa. Mons, U3KI0YBalTe MOCTaBKATa 38 3apexaHe KoraTo He ce
13non3ea v Npegy Aa s noYmcTeare.

HenpenopwuuntenHa ynotpeba

Jl1ua, KOUTO CKOPO Ca MPETBPMEN ONepPaLns Ha YCTHaTa KyXiHa.
Mpenopbysa ce NoTpebuTenuTe ChC 3a60NSBaHE Ha YCTHATa KyXVHa,
KaTo CUTHO KbPBSILLM BEHLIM, 13 C& KOHCYATUPAT ChC CTOMATOAOr Npean
/A2 V3noN3BaT Tasm YeTka 3a 36U,

Jlvja C yMCTBEHa HECTaBUTHOCT, C YBPEXAaHNs, M Tak1ea 6e3
HEOBXOAMMLIS OMWT, OCBEH aKO MPOAYKTBT He CE 130383 NOf Haf30p.

YeTralya vyacT

[nasa Ha YeTKaTa

KoraTo cMeHsTe rnasaTa Ha
yeTKarta, Mngpna%Te anma
BMDBKHETE BEPTUKANHO 6e3 aa
BbpTUTE.

[pbxKa Ha YeTKaTa

© ByToH 3a
BK/TKOYBAHE, U3KNHO4B
WHayKaTop 3a pexum - AHE
HuBo 1 - 3a YyBCTBUTENHM (MpeBKkntoysaHe Ha
BEHUM peXxim)
HwnBo 2 - 33 n3bensaHe KpaTko HaTucKaHe 3a
HuBO 3 - UHTEH3KBHO BK/NI0YBAHE/M3KII0YBaHE,

noyucTBaHe ABNrO HaTVCKaHe 3a 2
CeK. 3a NpeBK0YBaHe Ha
MarH1THa nocTaeka 3a PeX1MUTE Ha YeTKaHe.
3apexpaaHe

2 4aca 3a Mb/HO 3apexzaHe
11 PEXVIM Ha FTOTOBHOCT

okono 30 aHw.

*Pa3nnyHaTa cuna Ha CBET/IMHaTa NOKa3Ba PasnuyHO ChCTORHIE Ha
GaTepusTa Npu 3apexaaxe.

*VIHAMKATOPBT CBETY B 4EPBEHO, KOraTo HMBOTO Ha 6aTePUATa € HICKO.
*OCTOsIHHATa CUAHA CBETNIMHA NOKA3Ba, Ye YCTPOVCTBOTO € HAMb/HO
3apefieHo.

VHCTpyKLmM

MocTeneHHo ycuneaHe

HaricHeTe 3a kpaTko byTOHa 3a BK/IIOYBAHE 33 Ha4asno, MHTEH3NBHOCTTa
Ha YeTKaHe Lie Ce NOBMLLM NOCTENEeHHO oT cnaba 0 onpefjieneHaTa cuna;
TOBa e NpefiBH/ieHo, 3a fia ce 3berHaT NPk Bofja/nacTa 3a 3b6u.
CurHan 3a kpait

CUrHansT ce BK/I0YBA, KOraTo YETKaHeTO NPUKIoYM

ABTOMaTW4HO CMvpaHe Ha paboTaTa

YeTkaTa paboTy No NoApasbupare 2 MUHYTY Clef BKIOYBaHE, Cnef,
KOETO aBTOMATVYHO CE M3K/1I04Ba.

CMsHa Ha YeTKallaTa rnasa

KoraTo 4eTkata paboTu, Ha Beekt 30 CeKyHau ce BKOYBa B1OpaLmS,
KOSITO [1a HAaNOMHs! Ha NOTPEOUTENs 1 CMeHI YeTKalLaTa rasa.

MpeBK/It0YBaHe Ha PeXIIMa N0 BpeMe Ha paboTa

HaTucHeTe NPOFBLMKUTENHO (2 CeryHAM), 3a 1a CMEHITE PEXIMa;
pasnnyHK1TE CBeTELN LlWi]pM NOKas3BaT pasnnyeH pexmm

Hugo 1 Hugo2 Hueo3

PEX(IM 32 HEKHO NIOUNCTBaHE

W3ToueHa batepust

VIHAVKaTOPBT NPeMIrBa, KOrato NPOLEHTbT Ha baTeprsiTa nagHe Nog
20% 11 T TpsiGBa fla Ce 3ape/y 3a rapaHTMpaHe Ha HopManHa paboTa.
CirHan 3a usTolleHa batepus: Yetkata 3a 361 Hama ja paboTy, KoraTo
6atepusTa e nof 5%, HaTVICHETe KPaTko byToHa 3a BK/I04BaHE,
YyepBeHaTa CBeT/IMHA NpeMUrea iBa NbTN U MOTOPBT BMGDMDE ABa MbTH,
3a [ia HANOMHAT, Ye 63TQDMRTB € U3KNKYNTENHO N3TOLLEHa; B TO3N
cnyyait e HeoBXoAVMO NpesapexzaHe.

MpoueHT Ha 3apsa

KoraTo YeTKaTa 3a 361 Ce 3apexaa, MHAVKATOPBT 3a 3apexaaHe
npeMIraa HenpekbCHaTo. MPOLIEHTBT Ha 3apexaHe MoXe fa ce
MPELIHN MO AbMKMHATA Ha MHAMKATOpa.

YepBeHWAT HAVKATOP NPeMU1rBa, KOraTo HUBOTO Ha 6aTepusTa e
HUCKO. BeNVSAT NHANMKATOP @ BK/KOYEH NOCTOAHHO, KoraTo baTepusTa e
3apefieHa.

Kak ce 3apexga

MocTapeTe YeTKaTa 3a 356V Ha NOCTaBKaTa 3a 3apexaaHe 1
VIHMKaTOPBT 3a MOLHOCT LLi@ 3aM04He /1a NOKa3Ba Hanpe/bKa Ha
3apexpaHe. TbHO 3apexiaHe Moxe Aa MMa Cief OKoNo 2 Yaca.
(MpenopbyBa ce 3apsiaHO YCTPOICTBO C NapameTpu 5 V).

BaxxHn CbBeTy 3a 3apexgaHe

YeTKaTa 3a 361 PabOTY C MEXaHN3bM 3a GbP30 3apEXAAHE.
MpenopbyBa ce YeTKaTa 3a 3601 Aa Ce Cf1ara Ha NoCTaBKaTa 3a
3apexpaHe camo npu HeOﬁXOﬂMMOCT, MOﬂﬂ, He OCTaeaiiTe YeTkaTa 3a
3b01 Ha nocTaekaTa 3a 3apexpaaHe Abnro speme, ThiA KaTO TOBA MOXeE Aa
CTaHe Npu41Ha BrpajieHaTa batepiis 4a 0CTapee NPEKEBPEMEHHO 1 13
nosnuse Ha ﬂOTpe@/\TeﬂCKMﬂ onuT.

1. lla He ce pa3rnobsBa, yapsi, NPecoBa UM XBbPAs B ObH

2. Mons, cnpeTe fla U3non3BaTe YeTkaTa 3a 3b6y, ako 6atepusiTa ce e
pasnyna

3. Mons, He nocTaBsiiTe 6aTepusTa B Cpea C BICOKa TemnepaTypa
4. He n3non3saiite batepusita, ako B yCTPOICTBOTO € BA3Na BOAA.

MpenopbynTeneH MeToz 3a MieHe Ha 3b6uTe

BpeMme 3a MyieHe Ha 3b6nTe
CTomatonosute npenopbyBaT BCEKM NpoLeC Ha M1UeHe Ha 3p6KTe Aa
NpoAbmKasa OT ABe 40 TPU MUHYTH

X
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R

Cneupdukaumm

HavnmeHoBaHwe Ha npogykTa | Enextpuyecka YeTka 3a 3u61 Oclean Sonic
Mogen Oclean F1

MaKc1ManHo ycyksaHe 160 gf.cm
BopoycToltunsa IPXT

MowwHocT 18W

3apsAHO YCTPOICTBO USB 3apsigHo yCTpoiicTBo
Bxog 5V=0,6A

JuBOT Ha 6aTepusTa 30 aHn

Kanauwet Ha 6aTepusita 800 mAh

Bpeme 3a 3apexpaaHe 2vaca

PeXM 32 U36eNBaHE U MOUPAHE  PEXIM 33 HHTEHIHBHO MONUCTBaHE

Glava ¢etkice .
Kada menjate glavu ¢etkice,
izvucite ili je umetnite
vertikalno i nemojte je

okretati. Rueka ¢etkice

ON/OFF (UKLJUCI/ISKL-
Judl) dugme

(Prekida¢ za rezim rada)
Kratko pritisnite da
ukljucite/iskljucite, drzite
pritisnuto 2 sekunde da
promenite rezime pranja
zuba.

Indikator rezima
Nivo 1-Osetljivo
Nivo 2-Izbeljivanje
Nivo 3-Snazno

Magnetna baza za punjenje

2 sata za potpuno punjenjei
rezim pripravnosti u trajanju od
oko 30 dana.

*Drugaciji nivo svetla ukazuje na drugacije stanje baterije prilikom
punjenja.

*Indikator postaje crven kada je baterija prazna.

*Svetlo koje konstantno svetli pokazuje da je uredaj u potpunosti
napunjen.

Uputstva

Postepeno poja¢avanje

Nakratko pritisnite dugme za napajanje za pokretanje, ja¢ina rada ¢etkice
¢e se postepeno povecavati od slabe do odredene jacine, ovo treba da
spre¢i prskanje vode/paste za zube.

Brzi ton za zavrdetak

Brzi ton se aktivira kada je zavrseno pranje zuba ¢etkicom.
Automatsko zaustavljanje rada

Predvideno je da ¢etkica za zube radi dve minuta nakon uklju¢ivanja, a
zatim automatski prestaje sa radom.

Promena podrugja ¢iscenja

Kada cetkica za zube radi, postoji podsetnik sa vibracijom koja podseca
korisnika da promeni podrugje &is¢enja svakih 30 sekundi

Promena rezima tokom rada

Drzite pritisnutim (na 2 sekunde) da promenite rezim rada, razli¢iti brojevi
svetla predstavljaju drugaéiji rezim.

Vazne napomene za punjenje

Cetkica za zube radi s mehanizmom brzog punjenja. Preporu¢uje se da se
¢etkica stavlja na punja¢ samo kad je to neophodno. Molimo da ne
stavljate ¢etkicu za zube na punja¢ tokom duzeg perioda, jer moze do¢i do
preranog propadanja ugradene baterije sto utiée na korisnieko iskustvo.

1. Ne rastavljati, udarati, izvlaciti ili bacati u otvoreni plamen

2. Prestanite da koristite éetkicu za zube ako je baterija istrosena
3. Nemojte stavljati bateriju u podrugje visoke temperature

4. Nemojte koristiti bateriju ako je voda usla u uredaj.

Preporu¢ena metoda pranja zuba éetkicom

Trajanje pranja zuba

Stomatolozi preporuéuju da svaki proces pranja zuba treba da traje dva do

triminuta

e
Specifikacije
Naziv proizvoda Elektri¢na ¢etkica Oclean Sonic
Model Oclean F1
Maksimalno okretanje 160 gf.cm
Vodootporna IPXT
Snaga 18W
Punja¢ USB punja¢
Ulaz 5V=0.6A
Trajanje baterije 30dana
Kapacitet baterije 800 mAh
Trajanje punjenja 2sata

* Ra¢unato po dva minuta, dvaput dnevno.

Cetkica za zube mose se koristiti samo s posebnim glavama Oclean. Ne
snosimo nikakvu odgovornost za uporabu dodatne opreme ostalih
proizvodaca.

Ova ¢etkica za zube namijenjena je samo za osobnu uporabu. Ne
preporucuje se dijeljenje ¢etkice s ostalim osobama.

Izbjegavajte izlaganje ¢etkice za zube izravnoj suncevoj svjetlosti. Iskljucite
drza¢ za punjenje kad nije u uporabi i prije ¢iccenja

Uporaba se ne preporucuje

Osobama koje su upravo bile podvrgnute oralnokirurskom zahvatu.
Osobama s bolestima usne supljine, kao sto je ozbiljno krvarenje desni,

preporucuje se potraziti misljenje stomatologa prije uporabe ove ¢etkice za
zube.

Mentalno nestabilnim osobama, osobama s invaliditetom i osobama bez
odgovarajuéeg iskustva, osim ako se proizvod koristi pod nadzorom

Vlakna za ¢etkanje
Glava ¢etkice B
Prilikom zamjene glave
¢etkice, izvucite je ili umetnite
okomito bez okretanja LA
Drzak ¢etkice
@ Gumb ON/OFF

(uklju¢enofisklju¢eno)
(prekida¢ na¢ina)

Kratak pritisak za
ukljucivanjefiskljucivanje,
dugi pritisak od 2 s za
promjenu nacina
cetkanja.

Indikator nacina
Razina 1-njezno
Razina 2 - izbjeljivanje
Razina 3-snazno

Magnetska baza za punjenje
2 sata za potpuno punjenjei
stanje pripravnosti oko 30 dana.

I| ©

*Razli¢ita razina svjetlosti oznacava razlicito stanje baterije pri punjenju.
*Indikator pocrveni kad je baterija slaba.
*Stalna puna razina svjetlosti ozna¢ava da je uredaj potpuno napunjen.

Upute

Postupno poja¢avanje

Kratak pritisak na gumb za ukljucivanje za pocetak, intenzitet ¢etkanja
postupno ¢e rasti od slabog do odredene jacine, osmisljeno za
sprje¢avanje prskanja vode/zubne paste.

Zvuk za zavrsetak

Kada je ¢etkanje zavrieno, ¢uje se zvuk za zavrietak.

Automatsko zaustavljanje rada

Cetkica za zube zadano radi dvije minute nakon uklju¢ivanja, a zatim se
automatski zaustavlja.

Promijenite podrugje ¢etkanja

Kada ¢etkica za zube radi, v'\bracuaJ)odsJe('a korisnika na promjenu
podrugja eetkanja svakih 30 sekundi.

Promjena nacina tijekom rada

Dugo pritisnite (2 sekunde) za promjenu nacina, razliciti brojevi svjetala
predstavljaju razli¢ite nacine.
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Croatian
Vazni sigurnosni savjeti
Uporaba ove ¢etkice za zube preporuéuje se samo osobama starijim od 12
godina.
Pri prvoj uporabi ¢etkice za zube normalno je osje¢ati malu neugodu
Razina 1 Razina2 Razina3

nacin njeznog ¢iscenja

Slaba baterija

Indikator treperi kad je postotak baterije manji od 20%. Kako bi se
unjenje.

Podsjetnik na slabu bateriju: Cetkica za zube nece raditi kada je baterija
ispod 5%. Kratko pritisnite tipku za ukljucivanje, crveno svjetlo dvaput
tregeu imotor dvaput vibrira kako bi podsjetio da je baterija izuzetno

osigurala normalna uporaba, potrebno je

slaba i utom je slucaju potrebno punjenje:

Postotak punjenja

Tijekom punjenja ¢etkice za zube indikator punjenja treperi u ritmu
disanja. Postotak punjenja moze se procijeniti prema duljini indikatora.
Crveni indikator treperi kad je baterija slaba. Bijeli indikator stalno svijetli

kad je baterija puna.

Kako puniti

Postavite ¢etkicu za zube na bazu za punjenje, indikator intenziteta pocinje
okazivati napredak punjenja. Moze se potpuno napuniti za oko 2 sata.

Preporuéeni parametri punjaéa su 5V).

Vazni savjeti za punjenje

Cetkica za zube ima mehanizam za brzo punjenje. Preporuéuje se staviti
¢etkicu za zube na bazu za punjenje samo kad je to potrebno. Nemojte
ostavljati ¢etkicu za zube na bazi za punjenje dulje vrijeme jer to moze
uzrokovati preuranjeno propadanje ugradene baterije i tako utjecatina

korisnicko iskustvo!

nagin izbjeljivanjapoliranja

natin snaznog éiscenja

1. Ne smije se rastavljati, udarati, savijati ni bacati u vatru

2. Prestanite koristiti ¢etkicu za zube ako se baterija prosirila
3. Nemojte izlagati bateriju visokoj temperaturi

4. Nemojte koristiti bateriju ako je voda usla u uredaj.

Preporuceni nacin éetkanja zuba

Vrijeme ¢etkanja zuba

Stomatolozi preporucuju da svaki postupak ¢etkanja traje dvije do tri

minute

(-]
Specifikacije
Naziv proizvoda Zvuéna elektriéna zubna éetkica Oclean
Model Oclean F1
Maks. torzija 160 gf.cm
Vodootporno IPX7
Napajanje 18W
Punja¢ USB punja¢
Ulaz 5V=06A
Trajanje baterije 30dana
Kapacitet baterije 800 mAh
Vrijeme punjenja 2sata

* Izra¢unato na temelju 2-minutnog éetkanja, dvaput dnevno.

H 08ovTtéBoupToa poopileTal AMOKAEIOTIKA VIO TIPOOWTTKN LYIEWVA
(BovpTolopa SovTiav). Ae GLVIGTATAL N XPAON TNG 060VTORoUPTOAS ATd
KOWOU Le GAAa dTopaL.

ATtodedyeTe TV ékBear Tng 08ovT6BoupToag 0T AHETO NAIKS PuC.
ATIEVEPYOTIOLEITE TN Ba0N HGPTIONG STAV S€ XPNOIHOTOLEITAL Kt TIPIV ATtd
Tov kaBapiopo Tne.

M) GUVIGTAEVN XPROT

ATOL TTOL £X0ULV UTIOBANBEI TIPSO ATC OF TTOUATIKF XEIPOUPYIKF
eméuPaon yia Bepameio. ATOUA TTOU TGOXOLV QTé OTOHATIKEG TIABACEL,
6mwe ooPapi alpoppayia Twv 00AwY, GUVIGTATAL Va oupBouAevovTal
080VTIATPO TPV AMé TN XPARON QUTAG Tr¢ 05ovTéBoupTaac.

ATO He YUXIKA VOORATA, HE QVamnpia f GTOUA TTOL OTEPOGVTAL
OXETIKFG ELTTEIPIG, EKTOG EQV N XPRON TOU TIPOIGVTOG YiveTal Ue eMiBAeyn

Bouptoa
Kedohy Bovptoag
Kata v avtikataotacn g
Kepahrg Tng BovpToag,
TpaPate v r TorobeTeiTe
TNV KATaképudha, Xwpic va Ty NaBr Bovptoag

TIEPIOTPEQETE.

Kouprti Aettoupyiag

(EvaMayr Tpémou
‘Ev8ei€n Tpomou Aettoupyiag)
Aettoupyiag ZOVTOHO TIATNUA YIa

Eminedo 1-Tia uaiobnoieg
Eminedo 2-Aeukavon
Eminedo 3-loxupn

€vepyoToinan/arevepyor
oinarn, TapaTeETapévo
TETNUa yia 2 SEUT. yia
evaM\ayn TPOTIwV
Bouptoiopartog.

Baon emaywyikrc GopTiong -
Mg dopTIoN o€ 2 peg
Ka avapovn yia mepirou 30
NHépec,

*01 81adopeg 0TABLES DWTIOHOV UTIOSNAGVOLY TN SIAPOPETIKA
KATGOTAON TNG UMATAPICG KATA TN G6PTION.

*H évSei€n ViveTat KOKKIVN 6TaV 1 UIaTapial eivat XapunAr.

*OTtav avaBouv 6Aeg o1 OTABEC TG évEEIENG, onUaivel 4TI N uTaTapia eivat
TIMPWE GOPTIOHEVN.

0dnyieg

Tradiakn avgnar 1oxuog

MoTAOTE 0OVTOUA TO KOULT AETOUPYIac Yia va EevAGETE. H évtao Tou
Bouptaiopatog auEAveTal oTASIaKE aTté ASUVOLN £WG Tr CUYKEKDLLEVN
10XV, N OTIOl Eivall OXESIAOHIEVN GOTE VO LN UTTAPXEL TUTONO A
VEPOU/OSOVTOKPEUAS,

HXNTIKS pAvUpa TEPHATIONOU

‘Otav 0hokAnpwbei To BouPToLopa, AKOVYETAL TO NXNTIKS LAVULA.
AuTépatn SlakoT Asttoupyiag

H o8ovtoBoupTtoa Aertoupyei arté TipoeTiAoyA yia 2 AETTTa LETE Ty
EVEPYOTIOINOT KL, 0T GUVEXELD, 1 AETOUPYiQ TG SIOKATITETAL QUTOHATA.

AN\ayr Tieploxric Bouptoiopatog

Kata tn Aettoupyia tng odovtéBouptaag, pia §évinon urtevBupilet atov
XPROTN va aMa&eL Tnv ieploxn Bouptaiopatog kabe 30 Seutepdhera.

ANAayr TPOTIOU AELTOUPYIag KT TN XPAoN
MatAoTe mapateTapéva (yia 2 SEUTEPSAETTTA) yia va aMEEETE TPOTIO

Aettoupyiac. O SIahoPETIKAS APIBHOC AVAULEVWY GWTEIVGDY EVOEEEWY
QVTITPOOWTIEVEL SIAPOPETIKS TPOTIO AEITOVPYIAS.
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Important Safety Tips Wichtige Sicherheitstipps Consejos importantes para la seguridad
Itis recommended tha{tdthWS toothbrush be used only by a Specifications Es wird empfohlen, dass diese Zahnbiirste nur von einer Person Recomendamos que este cepillo dental sea utilizado Ginicamente por una
person over 12 years old. verwendet wird, die iber 12 Jahre alt ist. persona mayor de 12 afios.
Itis normal to feel slightly uncomfortable when the Product Name Oclean Sonic Electric Toothbrush ) L sich bei brauch der Zahnb hi | " incémodo al utilizar el cenill .
toothbrush is used for the first time. fEsh\setnnorma , sich beim ersten Gebrauch der Zahnbiirste etwas unwohl zu 5;Znorma sentirse ligeramente incémodo al utilizar el cepillo por primera
. . Level 1 Level2 Level3 Model OcleanF1 vnen. :
The toothbrush can only be used with Oclean special heads. Sensitive Cleaning Mode Whitening PolishingMode  Powerful Cleaning Mode v o Stufel ) Stufe2 ) Stufe3 ‘ ) ) B Nivel 1 Nivel2 Nivel 3
We will not bear any responsibility due to the use of any Max Torsion 160 gfem Die Zahnbiirste kann nur mit Spezialképfen von Oclean verwendet Modus ,Empfindliche Reinigung * odus ,Aufhellung/Polieren Modus ,Starke Reinigung El cepillo de dientes solo puede utilizarse con cabezales especificos Modo de limpieza sensible  Modo de pulido blanqueador  Modo de limpieza potente
third-party accessory. Low Batte ) werden. Wir tibernehmen keine Verantwortung hinsichtlich der Oclean. No asumimos ninguna responsabilidad por el uso de cualquier
This toothbrush is intended for personal brushingonl s o ry . Waterproof IPXT - s Verwendung von Zubehdr von Drittanbietern. Niedriger Batteriestand accesorio de otros fabricantes. Bateria Baja
not recommended that the toothbrush be shared with others. ;goe/a‘nnde‘;gtsotggestﬁsa\r/vqugggsgepﬁgﬁg?E(Ssels lower than Power 1.8W é s £ v 5 x Diese Zahnbiirste ist nur zum personlichen Zahneputzen bestimmt. Es Ebig/\quggﬁmpégr"”spn”feeg Eg?rﬁgf:;aggb‘#gjigzz%qgeff\ghRgé?eenrat muss Este cepillo de dientes esta destinado inicamente al cepillado personal. UE/}] ‘Qdﬂ‘gsgg{apé’gfaadég ;;fgggrglnzggﬁ”gafod%?mggfe"a esinferioral 20
Avoid exposing the toothbrush to direct sunlight. Please Low’battery rem'\nder-g'[he toothbrush will not work when 5% kS g c wird nicht empfohlen, die ZahnbLirste mit anderen zu teilen. Warnung ,Niedriger Batteriestand  Sobald der Batteriestand unter 5% Se recomienda no compartir el cepillo dental con otras personas. Recordatorio de %ater\’a baja- El cepillo de dientes no funcionara cuando la
power off the charging holder when it is not in use and before battery is lower than 5%. short press on the power button. red Charger USB charger S8 S & ° [a fallt, arbeitet die Zahnbiirste nicht mehr. Kurz auf die Power-Taste baterfa sea inferior al 5%, pulse brevemente el botén de encendido, la luz
cleaningit. oattery . 0 g ne p . H S& . — Setzen Sie die Zahnbirste nicht direktem Sonnenlicht aus. Bitte schalten dricken, die rote Anzeige blinkt zweimal und der Motor vibriert zweimal, Evite exponer el cepillo dental directamente a la luz del sol. Apague el roja parpadea dos veces y el motor vibra dos veces para advertir que la
light flashes twice and motor vibrates twice to remind that Input 5V=0.6A s Sie die Ladehalterung aus, wenn sie nicht verwendet wird und bevor sie um Sie daran zu erinnern, dass der Batteriestand extrem niedrigist. In soporte de carga cuando no esté en uso y antes de limpiarlo. baterfa esta muy baja, en este caso es necesario recargarla.
Unrecommended Use battery is extremely low, recharge is needed in this case. p : o }Xil = gereinigt wird diesem Fallist ein Aufladen erforderlich. Porcentaje de Carga
3 { .
. f kS o Usos no recomendados
Persons who have just undergone oral surgery for treatment. Battery Life 30days = = ; Frozentsatz des Aufladens i ; i
i i = O] O < 8 Nicht empfohlene Verwendung Cuando el cepillo de dientes se esta cargando, el indicador de carga
\dti\Sseraesceorsnurpﬁrausjger}gSg\thﬁecr?qgsrggegé\/hanqasscfgggéﬂ . Charging Percentage Battery Capaci 800 mAh 5] £ ! "‘ 1S o Wahrend des Aufladens der Zahnbiirste ze\gt die Ladeanzeige einen Apersonas que acaban de someterse a un tratamiento de cirugfa oral. Se muestra una Euz intermitente. E| porcentaje de carga se puede juzgar
dentistb i i 5808 ’ hen th h hargi he charging indi h 1y Capacity % o LU L < Personen, die sich gerade einer oralchirurgischen Operation unterzogen blinkenden Ladestand an. Der Prozentsatz des Aufladens kann gemaR der recomienda que el usuario que padezca enfermedades bucales, como seg(n la longitud del indicador. o octh .
lentist before using this toothbrush. When the toothbrush cf af%‘ﬂg, the charging indicator shows - N (. c o = o & 8IS P . 708 Lénge der Anzeige nachvollzogen werden y q uario que p : g Elindicador rojo parpadea cuando la bateria esté baja. El indicador blanco
. » . abreathing flashing state. The charging percentage can be Charging Time 2 hours & = - = E haben. Es wird empfohlen, dass Benutzer mit Mundkrankheiten, wie z. B. Die rote Anzeige blinkt, wenn der Batteriestand niedrig ist. Die weiRe encias gravemente hemorragicas, consulte a un dentista antes de usar seilumina de forma constante cuando la baterfa esta completa.
Persons who have mental instability, those who are disabled udged according t6 the length of the indicator. ) o B olo | W S B & stark blutendem Zahnfleisch, vor der Verwendung dieser Zahnbiirste sich Anzeige leuchtet konstant, wenn die Batterie Vous(éng“gaufgg\aden ist. este cepillo.
and those who lack relevant experience unless the product is The'red indicator flashes when battery is low. The white N . ) ) el o | g 3 - von einem Zahnarzt beraten lassen. Cémo cargar el cepillo
used under supervision. indicator is on constantly when battery is full. Calculated by 2 minutes/time, twice/day. s U £ £ 2 Wie das Gerat aufgeladen wird Apersonas con inestabilidad mental, discapacitadas y que carezcan de la Cologue el cepillo en la base d lindicador de intensidad
2 %3 . o o S . i g oloque el cepillo en [a base ae carga, el Indicador de intensidad empieza
. . . . . . Psychisch instabile Menschen, Menschen mit Behinderungen und experiencia pertinente, a menos que el producto se utilice bajo
This appliance is not intended for use by persons (includin E 2 | . . Setzen Sie die Zahnbiirste auf die Ladestation, die Intensitat der Anzeige . amostrar el progreso de la carga. Se puede cargar completamente en
Ch”drgﬁ with reduce physical,senso&gr menta(l ¢ How to Charge = & °l° ‘ ® Menschen ohne entsprechende Erfahrung, sofern sie das Produkt nicht zeigt den Ladefortschritt an. Sie kann in etwa 2 Stunden vollsténdig ¢ supervision. unas 2 horas. (Los parametros recomendados del cargador son 5V).
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they Place the toothbrush on the charging base, the intensity % = unter Aufsicht verwenden. aufgeladen werden. (Empfohlene Parameter des Ladegeréites: 5V): )
ave been given supervision or instruction concerning use o indicator starts to show the charging progress. It can be fully 1S ol o | N < o Consejos importantes para cargar el cepillo
the appliance by a person responsible for their safety. Cparged in a5bv0Ut2 hours. (The recommended parameters of 5 - ‘ YU % forsten Wichtige Aufledetipps Cerdas El cepillo dental funciona con un mecanismo de carga rapida. Se
i i chargerareJv). . sl T s = S Die Zahnbiirste arbeitet mit einem Schnelllademechanismus. Es wird recomienda colocar el cepillo en la base de carga tnicamente cuando sea
R heapplance P @ STEUEAIES OTELPRY | - Rmustonlybe suppleda SEL Facebook Page P £ = 5 — S s Ay iael ot alensy sy, Cobntalapit e o o e ST e e
Bristle Important Charging Tips IS ¥ ol 0] O Beim Wechsel des Ladestation, da dies dazu fiihren kann, dass die Batterie vo%zemg Al sustituir el cabezal del deteriore prematuramente de manera que la propia satisfaccion del
h hbrush haf; h h o 44 o Burstenkopfes ziehen Sie schwacher wird, wodurch die Benutzererfahrung beeintrachtigt wird. cepillo, extraigalo o usuario se vea afectada.
The toothbrush runs with a fast-charge mechanism. Itis = ol O] O <2 diesen bitte vertikal heraus - - introdlzcalo verticalmente y
T recommended that the toothbrush be placed on the charging <4 S bzw. setzen Sie den neuen Biirstengriff L Zah”b“m’i nicht auseinanderbauen, schlagen, verbiegen oder nolo gire. Mango del cepillo 1.No desmonte, golpee, extruda o arroje al fuego.
fushinead base only when itis necessary. Please don’ tput the " 5 g Biirstenkopf vertikal ein, ohne LAl ) 2 No utilice més el cepillo dental si [a baterfa se ha dilatado.
When replacing bush toothbrush on the charging base for a long time, as it may £ 2 2 va e ihn 20 drehen 2. Zahnbrste bitte nicht mehr verwenden, wenn sich die Batterie ) A 3. No ponga la baterfa en un entorno en el que haya altas
head, pull out or cause the built-in battery to decay prematurely so that the 8 el S| 2 22U k] : EIN-/AUS-Taste A aufgebldhthat Boton de temperaturas.
insert it vertically and [ user experience is affected. %5 w| 2| & o (Modus-Schalter) 3. Batterie bitte nicht in einer Umgebung mit hohen Temperaturen Encendido/Apagado 4.No utilice la baterfa si ha entrado agua en el dispositivo.
donot rotate. Brush handle @ S| g 83 S Modus-Anzeige Durch kurzes Driicken ablegen ) Indicador de modo (Interruptor de Modo)
g g g < Stufe 1- Empfindlich wird die Zahnbiirste 4. Batterie nicht mehr verwenden, wenn Wasser in das Gerét Nivel 1-Sensible Pulse brevemente para
ON/OFF butt = s ] B o Stufe 2 - Aufhellung ein-/ausgeschaltet, durch eingedrungen ist. Nivel 2-Blanqueador encender/apagar, pulse Método de cepillado dental recomendado
edes Lé ;)ﬂ WWW.facebook.com/ocleanglobal = 2 o Stufe 3 - Stark langes Driicken 2 Nivel 3-Potente prolongadamente 2s para
Mode Indicator Shgrteprgslscto)tum A o g % Sekunden werden die Empfohlene Zahnputzmethode cambiar los modos de Tiempo de Cepillado Dental
. . . . L . ; N = Burstmodi umgeschaltet. cepillado. Los profesionales de la odontologia recomiendan que cada proceso de
Level 1-Sensitive on/off, long press 1. No disassembly, impact, extrusion or throwing into fire Follow the = g - < g B P 8 q P
Level 2-Whitening 2 <° SW‘Kg ) 2. Please sto us%’ thpe toé)thbr sh if the battel ghas Ocl Official F. book P g < 2 v g - 2 E 2 ) ?aaﬁsg‘rjziz iﬁrlepnfi ‘[Jetéeggssjeder Putzvorgang zwei bis drei Minuten . cepillado debe tener una duracion de dos a tres minutos
Level 3-Powerful brushing modes. panded p using st i clean Orricial Facebook Fage ES o ] £ ® 2 S Magnetische Ladestation dauern sollte. | Base de carga magnética
' €xpande = > ES ©o 2 2o “ IS 2 Stunden fiir vollsténdiges 2horas para la carga
3. Please don't put the battery in high temperature =8 = o 2% £¢ £ & a Aufladen und etwa 30 Tage * completay en espera unos
environment e g:;E% § ﬁa o2 3 o Stand-By-Zeit [ g, 30dias. i .
. . el 5 ® =1 < w *
gAsgnetw{c d\?al’lglgg base - g %?ingt use the Ea.tterty) \E/\/a_terﬁ]ﬂttered the dev;ce bl Please request a maintenance report from the maintenance 8 £ Eé e ‘g g E J:g *Eine unterschiedliche Lichtstufe deutet auf einen unterschiedlichen *Los diferentes niveles de luz indican el diferente estado de la bateria
ours for full charging . S device contains batteries that are non replaceable. K . h ith th ifi © 5 25 <<t = Batteriestand beim Aufladen hin. cuando se estd cargando.
and stand-by about 30 center and keep it together with the warranty certificate.(See © o o =9¢ =3 oEG el ol < . o cuande . ) o
e the page on the left) £ £ C C SE S5 D,E = © Die Anzeige leuchtet rot, wenn der Batteriestand niedrig ist. Elindicador se vuelve rojo cuando la baterfa esté baja. °
¥S: . g o 2 I 22 38 5 § S < = = *Eine Konstante Lichtstufe deutet darauf hin, dass das Gerat vollsténdig *Elindicador luminoso permanente indica que el dispositivo esta -
. N . . . < o IS ~ é o It
*Different level of light indicates different battery state when Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd., in strict < = 8 ;% o8t 5 £ 8 g aufgeladen ist. completamente cargado.
. - L., = 9 2z 2 S 2 . <
S\nagjrigc;‘amt%rturns red when battery is low. accordance with the Responsibility Regulations on Sl 8 |o|l oo 22 35 § g3 S = E 3 3 Anweisungen Instrucciones ‘/f//y/,
Fra o . f s} 28 o&5 $EI @ 3
*Constant full level of light indicates device is fully charged. Recommended Tooth Brushing Method xsg?;;;zci’fzergf;i?;xsg?;ifsii:gg Shiosjfchh‘j;ge s = 2 5 E % g f?é o = s 'S § B Allméhliche Erhéhung der Intensitét Fortalecer gradualmente (-]
) ) , 7] 7] 3 S £ g2 =2 T = © I
Instructions BOOEhIBrquhmg Tlﬂi\e Jthateach bruhi the Oclean Smart Sonic Electric Toothbrush. In the case of any g § ol O] 0O g % z 2 gEssE L§ § g L ] D\TrCthT'ULZQS Druchken z;lugdie quergasttewi;d d;etBurggetrvin)t"en)qst\ta[l)t grﬁswon_ﬁbéevementfellbot%n df enctengidg para corTgnzbalr,h\a \tntensidad
iental proressionals recommen at eac rushin rocess i : i H el - - © v © © © — — = allmanlich von schwaci IS zu einer bestimmten Intensitat ernol ies el cepillado aumentara gradualmente desde un nivel debit hasta una
should F\)asttwo to three minutes ep inconsistency betweer_\ Fhe senvice articles and the provisions 2 4 = 2 S ﬁ‘;’ 23 b= ] o 't,' _E 2 wurde so entwickelt, um ein Verspritzen von Wasser/Zahnpasta zu determinada intensidad, esto esta disefiado para evitar que el agua/pasta Especificaciones
Gradually strengthen ) of guarantee, the provisions of the guarantee and the contents 13 © ol olo St S$958s5g g 5 = | B g verhindern. de dientes salpique. - - o
Short préss on the power button to start, the brushing . of the guarantee certificate shall govern. s o - e = e sS2eg & = 315 2 Spezifikationen - Nombre del producto Cepillo de dientes eléctrico sonico Oclean
intensity will rise gradually from weak to the certain force, this ; = 5T sctmgpon c bl 3 Signalton fir Ende Sefial de fin de cepillado
is designed to prevent watter/toothpaste from splashing, If the product you have purchased is found to have a fault or sl 3 |o|] o| O S8 £3838yxy s 518 E - : Modelo Oclean F1
defect, please contact our service line at 4008-365-909. © 2w 2 2583822 3 e | = E Ein Signalton ertont, wenn das Biirsten beendet ist Name des Produkts Oclean Sonic elektrische Zahnbiirste Lasefial actstica se emite cuando el cepillado ha finalizado. R -
Finish prompt tone % Lo ol o geg8s5842eg o ] 2 2 € v el - ) orsion méxima gf.cm
i fini X . = b - - ET8CSB88C . c c © Automatischer Stopp des Betriebs Modell Oclean F1 Detencidn automética del funcionamiento
The prompt tone runs when brushing s finished. Manufacturer: Shenzhen Yunding Information Technology Co., = - SS&S 2 § g S b E S| - 2 " Max. Drehmoment 1606f Resistente al agua IPXT
Automatic stop runnin Ltd. o O O O 2 g§ 2sg 9 g% T - c 8 32 Die Zahnbiirste [duft nﬁch dem DrL}chken der Power-Taste standardmaRig 2 ax Dremome glcm El cepillo de d\entesfunclonafré por defecto durante 2 minutos tras el botenci Lo
! . . - . = w2288 = i : i i . i I 4 ati 3 otencia .
The toothbrush WlHde%avu\tto run for 2 minutes after power Manufacturer's address: 28G, Building 3, Dachong Business N F95Esu5zEe gL % 2 g Minuten lang, dann schaltet sie sich automatisch ab. Wasserdicht IPX7 encendido y luego dejara de funcionar automaticamente. i
on, then it will stop running automatically. Center (phase Ill), No.18 Dachong 1st Road, Dachong £ 2] g CE3535528T = -% € o | 3 Putzbereich wechseln Leistung 18W Cambiar la zona de cepillado Cargador Cargador USB
. . L 253 Loss = o = < =z (%] i
Change Brushing Area . ) _ A Community, Yughal Street,Nanshan District, Shenzhen, g = § -g 82 i S % Sﬁg g @ g % @ Q3 5 Wenn die Zahnbiirste in Betrieb ist, wird der Benutzer mit einer Vibration Ladegerét USB-Ladegerat Cuando el cepillo de dientes esta funcionando, aparecera un recordatorio Entrada 5V=0.6A
When the toothbrush is working, there will be a reminder with Guangdong, China. o g g | < © EE8E AN 2355 e £ s = o B ‘? > 3 daran erinnert, den Putzbereich alle 30 Sekunden zu wechseln. Eineangsspannun 5V=06A con vibracion para recordar al usuario que debe cambiar la zona de » ) .
vibration to remind the user to change the brushing area Production address: No.89, Dingshan Middle Road, Dongfu E S |8 |5 22d2E228%: s - v 8§ = 2 T g2 5 Schaltmodus wihrend des Betriebs gangsspannung : cepillado cada 30 segundos. Duracion de abateria | 30 dias
every 30 seconds. Striet, Haicang District, Xiamen, Fujian, China = = é e o s :3; % E 2z E i £ g 2 o [ B . Lebensdauer der Batterie | 30 Tage Cambio de modo durante el funcionamiento Capacidad de la baterfa | 800 mAh
. . . Website: www.oclean.com ) [ urch langes Driicken (2 Sekunden) wird der Modus gedndert, B kapazi Ah )
EW'tCh mOdS du”ngdo fraﬂon th de. diff t unterschiedliche Anzahlen von Leuchten stellen unterschiedliche Modi atteriekapazitat H00m Presione prolongadamente (2 segundos) para cambiar el modo, distintos Tiempo de carga 2horas
m?fr}n [();"’essgf(H Sﬁtcsorg Sres%r?t é}lﬂ eeremfmmgdee ieren ar. Aufladezeit 2 Stunden ndmeros de luces representan diferentes modos. - -
g p . “Berechnet mit 2 Minuten/Zeit, zweimal/Tag Calculado por 2 minutos/tiempo, dos veces/dia.
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Polish Italian Czech Greek
Wazne wskazowki dotyczace bezpieczeristwa Suggerimentiimportanti per la sicurezza Dulezité bezpeenostni tipy TnUavTIkég oUpBOUAEG aopalelag
Zaleca sie, aby szczoteczka do zeb6w byta uzywana jedynie przez osoby w Siraccomanda che questo spazzolino sia usato solo da persone di eta Tento zubni kartagek se doporuéuje pouze osobam starsim 12 let. TUVIOTATAL N XPAON TNG 050VTEBOUPTOAG Va VIVETA M6VO Qb GTopa
wieku powyzej 12 lat. superiore ai 12 anni. nAKiag avw Twv 12 ETeV.
) P# prvnim pouziti zubniho kartagku je normalnf, ze pocitite mirné
Uczucie dyskomfortu podczas pierwszego uzycia szczoteczki jest E normale sentirsi un po' a disagio quando si usa o spazzolino per la nepohodli. Mia ehadpid aioBnon evexAnong katé T xpron Tne odovtéBouptaag yia
normalne. prima volta. TIPWTN $opa Eivat GUTIONOYIKT.
Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3 Livello 1 Livello2 Livello3 Zubni kartacek [ze pouzivat pouze se specialnimi hlavami Oclean. Stupeff 1 Stupeii 2 Stuperi 3 EnineBo 1 Erinebo2 Entineso3
Szczoteczka do zebdw moze bye uzywana jedynie z koncowkami firmy tryb delikatnego czyszczenia  tryb wybielaniaipolerowania — tryb intensywnego czyszczenia Lo spazzolino puo essere utilizzato solo con testine speciali Oclean. Non ci Modalita di pulizia sensibile  Modalita sbiancante e lucidante  Modalita di pulizia potente Neptebirame zadnou odpovédnost za pouziti jakéhokoli pislusenstvi od rezim citlivého istént rezim bélent alestént rezim silného cistént H o8ovTteBoupToa UMopei va xpnotpoTtoinBei Hovo Ue TiG E1d1kég Kepareg '\““‘“"‘"‘”f“"’”:‘f“ yiadropape kv fettoupyiatiox pioyod
QOclean. Firma nie ponosi zadnej odpowiedzialnoici za korzystanie z assumeremo alcuna responsabilita per " uso di accessori di terze parti. jinych vyrobcd. e Oclean. Ae PépOULE OTIOIASHTIOTE EUBGVIN CUVETTEIY AGYW XPRONG e
urzadzenia wraz z akcesoriami innych firm. Staba bateria Batteria scarica Vybita baterie OTIOIOUSATIOTE AEETOUAP TPITOU KATAOKEVAOTH. XaunAq pratapia

avaPBooPAveL. AUTS OnUaIVEL 6TL I GUCKEUR TIPETTEL VAL GOPTIOTEL Yia Va
&czcgo)\\o‘rai 1 KQVOVIKH XPROT.

YrevBopion apnAig pratapiag ‘Otav n otébun T Uratapiag eivat Katw
aré 5%, n 0d0VT6ROUNTOX OE AEITOUPYEL AV TIATACETE OOVTOLA TO KOUUTIE
TPopodooiac, avaBooPrvel U0 GOPEG LE KOKKIVO XPWLA N PWTEVH
£VOELEN KAt SOVEITaI TO HOTEP SUO POPEC, TIPOKEIHEVOU Vet UTTEVBULITEL 6TL
1 LIaTapia Eivat TIOA XauNAY Ka, T GUYKEKPLUEVN TEEPITTTWAN,
xpetaleTal pépTion.

MocooTé PopTiong

Kata tn déption e odoviéBouptoag, n évSelén déptiong Seixvel v
KatdoTaon auty avaBooPAvovtag apyd. MIOPEITE Va EKTIUACETE TO
TI0000TS YOPTIONG AVEAOYC HE TO HAKOG TNG GWTEIVAG s’véagnc.

H évdei&n avaBooPBrvel He KOKKIVO XOMHa GTAV N pTaTapial eival XapnAr.
H év8ei€n avaPel otabepd pe AUk XpwHa 6TAV 1 UIATapia EVal TARPWG
GopTIOEVN.

Tpomog popTiong

ToroBetioTe Ty 0dovréBouptaa otn Baon ¢pépTione. H puTelvd évoeldn
£VTaoTG EEKIVA VO Seix Vel TNV TIP6080 TN popTione. H mhnpne dpopTion
ETUTUYXAVETAL OE TIEPITTIOU 2 WPEC, (ZUVITTATAL 0L TTIPOSIAYPAdES TOU
dopTioT va eivat 5 V).

TNHaVTIKéG CULBOUAEG PEPTIONG

H oSovtéBouptoa SiabéTel unxaviops ypryopng GopTiong. ZuvioTatal n
Tomobétnon tng Bovptoag otn Baon ngépnonc Va YivETal U6vo EQOcoV
eivat anapaitnto. Mnv adrvete v odoviéBouptoa otn Baon dpéptiong
Y10 TIAPATETALEVO XPOVIKS SIA0TN A, KaBwG QUTS UTIOPEL Vet EXEL WG
QAMOTEAEOA THV TIPOWPN EEAVTANON TNE EVOWHATWHEVNG UMATOPICAC, HE
SUOHEVA ETUTTTWON OTNV EUTIEIPIA XPROTG.

1. MV QrmocLvapHOOYEITE, XTUTIATE, TPUTIATE A TIETATE TV
uratapia otn pwtia

2. Y€ TTEPITTTON TTOU N prtatapia £xel S1oyKwOEei, SIakOWTE TN XpRon
g odovtéBouptoag

3. Mnv TomoBeteite Ty pratapia oe x@poug Le uPnin Bepprokpacia
4. Mn XPNOILOTIOIEITE TNV UTTATAQIC AV €XEL ELOYXWPATEL VEPS OTN
OUOKELN,

A

TuvioTpevn péBodog BoupTaiopaTog Twy SovTiRV

Xpévog BoupTaiopatog Twv SovTiov
Ot odovTiaTpol GUVIGTOLV To K&BE POUPTOLOHA Vet SIAPKEl TOUAGXIOTOV
800 £wg Tpia ATt

TEXVIKA XaPaKTNPLOTIKA

Ovopacia TpoiévTog Hyntikg nAektpikr odovtéBouptoa Oclean
Movtého Oclean F1
Méyiotn porti oTpépng | 160 gf-cm
AS18Bpoxn IPXT
loxug 1.8W
DopTIoTAG doptiotic USB
Eicodog 5V=0,6A
Aldpkela Uratapiog 30 npépeg
XwpnTikétnta unatapiag| 800 mAh
Xpovog dpoptiong 2 dpeg
* Yriohoylopéc Ue Baon 2 Aemtté/dopd, 500 popéc/nuépa.
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Romanian

Sfaturi de sigurantd importante

Se recomandad ca aceasta periuta de dinti sa fie utilizatd doar de cdtre o
singurd persoana cu varsta peste 12 ani.

Este normal sd simtiti un usor disconfort atunci cand folositi periuta de
dinti pentru prima datd.

Periuta de dinti se poate utiliza numai impreund cu capetele de periere
speciale de la Oclean. Nu vom fi responsabili pentru nicio consecintd care
rezulta din utilizarea accesoriilor de la terti.

Periuta de dinti este destinatd numai periajului dentar personal. Nu se
recomanda utilizarea de catre mai multe persoane.

Evitati expunerea periutei de dinti la lumina directd a soarelui. Opriti
alimentarea suportului de incarcare atunci cand nu este utilizat si inainte
de a-l curata.

Utilizéri nerecomandate

Persoanelor care tocmai au suferit o operatie chirurgicala orald in scopul
tratamentului. Se recomanda consumatorului care are o afectiune orala,
precum gingii care sdngereaza foarte mult, sa consulte un dentist inainte
de a utiliza aceasta periuta de dinti.

Persoanelor care prezintd instabilitate mentald, celor care au dizabilitati si
celor cdrora le lipseste experienta relevanta, decat dacd o utilizeaza sub
supraveghere.

Periuta

Cap de periere -
Cand inlocuiti capul de
periere, scoateti-| sau
introduceti-l vertical si nu il
rotiti.

[——=»

Maner periuta de dinti

Buton PORNIRE/OPRIRE
(Comutator mod)
Apdsare scurtd pentru
pornire/oprire, apdsare
lunga 2s pentru a comuta
Tntre modurile de periere.

Indicator moduri
Nivel 1 - Sensibil
Nivel 2 - Albire

Nivel 3 - Puternic

Bazd incdrcare magnetica
2 ore pentru incércare
completd si in stand-by
aprox. 30 dezile.

*Nivelul diferit al luminii indicd diferite stéri ale bateriei atunci cand se
fncarca.

*Indicatorul devine rosu atunci cand nivelul bateriei este scazut.

* Nivelul complet constant de lumind indicd faptul cd bateria este
fncarcatd complet.

Instructiuni

Intensificare treptatd

Apasati scurt pe butonul de pornire pentru aincepe; intenswtatea§eriajului
va creste treptat de la slab pand la o fortd anume, acest lucru fiin

proiectat in scopul prevenirii stropirii cu apa/pasta de dinti.

Alarmé finalizare

Alarma de finalizare se declanseaza atunci cand periajul este gata.

Oprire automatd functionare

Periuta de dinti va functiona implicit timp de 2 minute de la pornire, apoi
se va opriin mod automat din functionare.

Schimbare zond de periere

Atunci cdnd periuta de dinti va functiona, va exista un memento pe baza
de vibratii, pentru a-i aminti utilizatorului s schimbe zona de periere la
fiecare 30 de secunde.

Schimbare mod in timpul functionarii

Apasati lung (2 secunde) pentru a schimba modul, numarul diferit de
lumini reprezintd moduri diferite.

Nivel 1 Mod de Curitare Sensibila  Nivel 2 Mod de Albire si Lustruire  Nivel 3 Mod de Curétare’n Profunzime

Baterie slabd

Lumina indicatoare sclipeste atunci cand procentajul de incarcare al
bater'\e‘iueste sub 20% si trebuie reincarcatd pentru a asigura o utilizare
normala.

Memento baterie descdrcata: Periuta de dinti nu va functiona atunci cand
nivelul bateriei este sub 5%; apasati scurt pe butonul de pornire, lumina
rosie va sclipi de doud ori si motorul va vibra de doud ori pentru a v
reaminti c nivelul bateriel este extrem de scazut; reincarcarea bateriei va
fi necesard in acest caz.

Procentul deincarcare

Atunci cand periuta de dinti se incarca lumina indicatoare va indica starea
de respiratie intermitentd. Procentul de incarcare poate fi dedus din
lungimea (uminii indicatoare.

Lumina indicatoare rosie sclipeste atunci cand nivelul bateriei este scazut.
Lumina indicatoare alba este pornitd in mod constant atunci cnd bateria
este complet incdrcatd.

Modul deincércare
Plasati periuta de dinti pe baza de incdrcare; indicatorul de intensitate va

incepe sd indice progresul de incdrcare. Poate fi completincércatin
aproximativ 2 ore. (Parametrii de incdrcare recomandati pentru incarcétor

suntde 5V).
Sfaturiimportante de incdrcare

Periuta de dinti functioneaza pe baza unui mecanism de incarcare-rapida.

Se recomanda plasarea periutei de dinti pe baza de incarcare numai
atunci cand este necesar. Vd rugam sd nu pastrati periuta de dinti pe baza
defncarcare pentru o perioadd indelungatd, deoarece poate cauza
deteriorarea prematura a bateriei incorporate si astfel experienta
utilizatorului poate fi afectata

1.Anu fi demontatd, lovitd, extrudatd sau aruncata in foc

2. vﬁ rugdm sa incetati a mai folosi periuta de dinti daca bateria s-a
A umflat

3.va ruglém sé nu plasati bateria fntr-un mediu cu temperaturd fnalta

4. Nu utilizati bateria, dacd a intrat apd in dispozitiv.

Metodd recomandatd de periere a dintilor

Timp de periere . .
Expertii stomatologj au recomandat ca fiecare proces de periere sa dureze
douad pand la trei minute

Specificatii

Denumirea produsului Periuta de dinti electrica Oclean Sonic
Model Oclean F1
Torsiune maxima 160 gf.cm
Rezistentd la apa IPX7

Putere 18W
Incércator Incarcdtor USB
Putere de intrare 5V=06A
Durata de viata a bateriei 30zile
Capacitate baterie 800 mAh

Timp deincarcare 2ore

* Calculat per 2 minute/ora, de doud ori/zi.
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Latvian
Svarigi drosibas padomi
Zobu birsti ieteicams lietot tikai vienai personai, kas vecaka par 12 gadiem.
Pirmo reizi lietojot zobu birsti, ir normali just nelielu diskomfortu.
Zobu birsti drikst lietot tikai ar Oclean ipasajiem uzgaliem. Més
1.limenis 2. limenis 3. limenis

neuznemamies nekadu atbildibu, ja tiek izmantoti jebkadi tresas puses
razoti piederumi.

Sizobu birste ir paredzéta tikai personigajai zobu tirisanai. Nav ieteicams
to lietot vairakam personam.

Izvairieties no zobu birstes paklausanas tiesiem saules stariem. Ladzu,
izsledziet uzlades turétaju, ja tas netiek lietots un pirms ta tirganas.

Nav ieteicams lietot talak noraditajos gadijumos

Personam, kam nesen bijusi arstéjosa kirurgiska procedara mutes
dobuma. Klientiem, kam ir mutes dobuma saslimsana, pieméram,
nopietna smaganu asino$ana, pirms $is zobu birstes lietosanas ieteicams
konsultéties ar zobarstu.

Mentali nestabilam personam, personam ar invaliditati, ka ari personam,
kuram trokst atbilstosas pieredzes, ja vien ierices lietosana netiek
uzraudzita.

Sarini

Birstes uzgalis .
Nomainot birstes uzgali,
velciet to nost vai uzlieciet
vertikali un negrieziet.

Birstes rokturis

IESLEGSANAS/IZS-
LEGSANAS poga

(rezZima parslégsana)

Isi nospiediet, lai
ieslégtu/izslégtu;
nospiediet un paturiet
ilgak (2 sek.), lai parslegtu
tirganas rezimu.

Rezima indikators

1. limenis — maigais

2. limenis — baltinosais
3.limenis — jaudigais

Magnétiska uzlades pamatne-
2 stundas pilnai uzlade, un
aptuveni 30 dienas gaidstaves
laika.

*Dazadi gaismas limeni uzlades laika norada dazadu akumulatora statusu.
*Kad akumulatora uzlades limenis ir zems, indikators klst sarkans.
*Nemainigs pilns gaismas limenis norada, ka ierice ir pilniba uzladéta.

Noradijumi

Pakapenisks jaudas pieaugums

Isi nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai saktu tiranu. Jaudas
intensitate pakapeniski palielinasies no maigas lidz konkrétam jaudas
limenim — tas paredzéts, lai nepielautu Gidens/zobu pastas iz§Jakstizanos.
Beigu skana

Kad tirigana ir pabeigta, atskan beigu skana.

Automatiska izslégsanas

Péc ieslégsanas zobu birste péc nokluséjuma darbojas 2 miniites, p&c tam
ta automatiski izsledzas.

Tiramas zonas maina

Kad zobu birste darbojas, ik péc 30 sekundém ar vibréjosu signalu tiek

atgadinats mainit tiramo zonu.
Rezima maina tiriganas laika

Nospiediet un paturiet (2 sekundes), lai mainitu rezimu. Dazads gaismu
skaits norada dazadus rezimus.

Slovenian

Pomembni nasveti za varnost

Priporo¢amo, da to zobno $¢etko uporabljajo samo osebe, starejse od 12
let.

Normalno je, ¢&e ob prvi uporabi zobne $¢etke ¢utite nelagodje.

Zobno s¢etko je mogoce uporabljati samo s posebnimi glavami seetk
Oclean. Ne prevzemamo nikakrsne odgovornosti v primeru uporabe
katerekoli dodatne opreme drugih proizvajalcev.

Tazobna $¢etka je namenjena samo za osebno $¢etkanje. Ne priporoéamo
deljenja zobne s¢etke z drugimi osebami.

1zogibajte se izpostavljanju zobne s¢etke neposredni sonéni svetlobi. Ce ga
ne uporabljate in pred ¢s¢enjem izklopite polnilno drzalo.

Odsvetovana uporaba

Osebe, ki so bile pred kratkim podvrzene zdravljenju z oralno operacijo.
Priporo¢amo, da se potrosnik z boleznijo v ustih, npr. resno krvavenje
dlesni, pred uporabo zobne $¢etke posvetuje z zobozdravnikom.

Izdelka naj ne uporabljajo osebe z dusevno nestabilnostjo, invalidne osebe
in osebe s pomanjkanjem ustreznih izkusenj, razen ¢e izdelek uporabljajo
pod nadzorom.

Seetine

Glava s¢etke .

Ko menjate glavo ¢etke, jo
izvlecite ali vstavite navpi¢no
in je ne obracajte.

——=»

Rocaj s¢etke

Gumb za vklop/izklop
(Stikalo za izbiro na¢ina)
Zavklop/izklop pritisnite
na kratko, pritisnite za 2
sekundi, da preklopite
med nacini s¢etkanja.

Indikatorska lu¢ka nacina -
1. stopnja-Obeutljivi zobje
2.stopnja-Beljenje zob

3. stopnja-Moeno s¢etkanje

Magnetno polnilno stojalo
2uri za popolno polnjenje in
stanje pripravljenosti za pribl.
30dni.

*Razli¢ne stopnje lu¢k oznacujejo razliéno stanje baterije med polnjenjem.
*Indikatorska lu¢ka zasveti rdece, ko je baterija skoraj prazna.
*Stalno prizgana lu¢ka oznacuje, da je naprava v celoti napolnjena.

Navodila

Postopno okrepite

Za za¢etek na kratko pritisnite gumb za vklop, intenzivnost s¢etkanja se
postopoma zviduje od sibke do dolocene sile, in sicer za preprecevanje
prienja vode/zobne paste.

Opozorilni zvok za zakljueek

Opozorilni zvok se oglasi, ko je §¢etkanje zaklju¢eno.

Samodejna zaustavitev delovanja

Zobna $¢etka je privzeto nastavljena za 2-minutno delovanje po vklopu,
potem se samodejno zaustavi.

Zamenjava obmogja s¢etkanja

Ko bo zobna s¢etka delovala, bo prisoten opomnik z vibracijami, ki vsakih
30 sekund opominja uporabnika glede spremembe obmogja $¢etkanja.

Preklop nacina med delovanjem

Pritisnite za dlje ¢asa (2 sekundi), da spremenite nagin; razliéno stevilo luek
predstavlja razliéne naine.

1.stopnja
Nacin s¢etkanja obcutljivih zob

2.stopnja
Nacin beljenja, poliranja zob

3.stopnja

Skoraj prazna baterija

Indikatorska lueka utripa, ko je odstotek baterije nizji od 20 %; za
zagotovitev normalne uporal e]oie treba napolniti

Opomnik o skorijé)razm bateriji: Zobna i¢etka ne bo delovala, ¢e je stanje
baterije nizje od 5 %. Na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop, rde¢a lucka
dvakrat utripne in motor dvakrat vibrira, da vas opomni na zelo nizko
stanje baterije; v tem primeru po potrebi napolnite zobno $¢etko

Odstotek polnjenja

Med polnjenjem zobne $¢etke indikatorska lueka intervalno utripa.
Odstotek napolnjenosti je mogoce oceniti v skladu z dolzino priziganja
indikatorske lucke.

Rde¢a indikatorska lu¢ka utripa, ko je baterija skoraj prazna. Bela
indikatorska lu¢ka stalno sveti, ko je baterija povsem napolnjena.

Nacin polnjenja

Zobno 3¢etko postavite v polnilno stojalo, indikatorska lueka intenzivnosti
za¢ne prikazovati napredek polmemla Seetka se v celoti napolni v priblizno
2 urah. (Priporoéeni parametri polnilnika so 5 V).

Pomembni nasveti za polnjenje

Zobna $¢etka de\uﬂe zmehanizmom za hitro polnjenje. Priporo¢amo, da
zobno ¢etko v polnilno stojalo postavite samo, ko je to potrebno. Zobne
s¢etke na polnilno stojalo ne postavljajte za dalj ¢asa, saj lahko to povzroéi
prezgod nﬁe poslabsanje vgrajene baterije, kar lahko vpliva na izkusnjo
uporabnika.

1. Ne razstavljajte, udarjajte, izbocite ali vrzite v ogenj

2. Prenehajte z uporabo zobne 3¢etke, ¢e je baterija nabreknila
3. Baterije ne postavljajte v okolje z visokimi temperaturami

4. Baterije ne uporabljajte, ¢e je v napravo vdrla voda.

Priporo¢ena metoda s¢etkanja zob

Cas 3¢etkanja zob
Zobozdravstveni strokovnjaki priporocajo, da mora vsak postopek
3¢etkanja trajati dve do tri minute

Nagin moénega icetkanja zob

¢ @ g) ¢
(5] % $ o
) %
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Specifikacije
Ime izdelka Elektriéna zobna s¢etka Oclean Sonic
Model Oclean F1
Najv. torzija 160 gf.cm
Vodoodporna IPX7
Mo¢ 18W
Polnilnik USB-polnilnik
Vhodna mo¢ 5V=0,6A
Zivljenjska doba baterije |30 dni
Zmogljivost baterije 800 mAh
Cas polnjenja 2uri

* |zra¢unano na 2 minuti naenkrat, dvakrat na dan.

28

* VI341CNeHo 3a 2 MUHYTY PaboTa, 2 NBTY AHEBHO.
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maigas tiriganas reims baltinosas tiriganas rezims

Zems akumulatora uzlades [imenis

Indikators mirgo, kad akumulatora uzlades limenis ir zemaks par 20%.

Javeic uzlade, lai nodroginatu normalu lietoanu.

Zema akumulatora uzlades limena atgadinajums: zobu birste

nedarbosms,lja akumulatora uzlades [imenis ir zemaks par 5%. Isi

nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu, divreiz iemirgosies sarkana
aisma un motors divreiz novibrés, atgadinot, ka akumulatora uzlades
limenis ir Joti zems. Saja gadijuma ir nepieciesama uzlade.

Uzlades limenis

Zobu birstes uzlades laika uzlades indikatora redzams mainigs gaismas
piepildijuma limenis,. Par uzlades [imeni var spriest péc indikatora garuma.
Kad akumulatora uzlades limenis ir zems, mirgo sarkanais indikators. Kad
akumulators ir pilniba uzladéts, nepartraukti deg baltais indikators.

Uzlades veikiana

Novwetoﬂlet zobu birsti uz [adésanas pamatnes, intensitates indikators sak
radit uzlades progresu. lerici var pilniba uzladét aptuveni 2 stundu laika.
(leteicamie adétaja parametriir 5V.)

Svarigi uzlades padomi

Zobu birste tiek ladéta, izmantojot atras uzlades mehanismu. leteicams
zobu birsti novietot uz ladésanas pamatnes tikai tad, kad tas
nepieciesams. Lidzu, neatstajiet zobu birsti uz ladésanas pamatnes ilgu
laiku, jo tas var izraisit iebuveta akumulatora priekslaicigu nolietosanos,
tadéjadiietekméjot lietotaja iespéjas izmantot ierici.

1. lerici nedrikst izjaukt, pakjaut triecienam, atdalit tas dajas un mest

uguni.
2,gP§\rtrauciet zobu birstes lietosanu, ja akumulators ir palielinajies
izméros.

3. Nepaklaujiet akumulatoru tadas vides iedarbibai, kura ir augsta
temperatura.

4. Nelietojiet akumulatoru, ja iericé ir iekjuvis Gdens.

leteicama zobu tiriZanas metode

Zobu tirisanasilgums o _
Saskana ar zobarstniecibas profesionalu ieteikumiem katram zobu
tifisanas procesam jailgst 2-3 mindtes.

950,

N,
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Specifikacijas

lerices nosaukums Oclean ultraskanas elektriska zobu birste
Modelis Oclean F1

Maksimalais spéka moments | 160 gf cm

Udensizturiga IPX7

Jauda 18w

Ladétajs USB ladétajs

levade 5V=0,6A

Akumulatora darbibasilgums | 30 dienas

Akumulatora ietilpiba 800 mAh

Uzlades ilgums 2stundas

* Aprékinats, par pamatu nemot 2 mindtes divreiz diena.
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Azerbaijan

Olulised ohutusnduanded

Soovitatav on, et seda hambaharja kasutaksid ainult tle 12 aasta vanused
inimesed.

Hambaharja esmakordsel kasutamisel tekkiv kerge ebamugavustunne on
normaalne.

Hambaharja saab kasutada ainult Ocleani spetsiaalsete otsakutega. Me ei
vastuta mis tahes kolmanda osapoole tarvikute kasutamise eest.

See hambahari on mdeldud ainult isiklikuks kasutamiseks. Hambaharja ei
ole soovitatav teistega jagada.

Valtige hambaharja jatmist otsese paikesevalguse kétte. Lilitage
laadimishoidik vélja, kui seda ei kasutata ja enne selle puhastamist.

Ei soovitata kasutamiseks jargmistele
Inimestele, kellele on hiljuti ravi eesmargil tehtud suuoperatsioon.
Kasutajatel, kellel on suuhaigus, nt raskekujuline igemete veritsus, on

soovitatav enne selle hambaharja kasutamist hambaarstiga ndu pidada.

Inimestele, kes on vaimselt ebastabiilsed, puudega inimestele ja isikutele,
kellel ei ole vastavat kogemust, valja arvatud juhul, kui toodet kasutatakse

jarelevalve all.
Harjased
Harjapea
Harjapea vahetamisel
tommake see valja voi
sisestage vertikaalselt, rge
podrake seda. Kaepide
© Nupp SISSEVALIA
(Reziimi luliti)
Reziiminaidik

Luhike vajutus sisse/vélja
llitamiseks, pikk vajutus
(25) harjamisreziimide
vahetamiseks.

1. tase - tundlik
2.tase - valgendav
3.tase - vdimas

Magnetiline laadimisalus
2tundi taislaadimiseks ja
ootereziimis umbes 30 paeva.

*Valguse tasemed néitavad laadimise ajal erinevat aku olekut.
* Aku tlihjenemisel muutub naidik punaseks.
* Pidev taisvalgus néitab, et seade on téielikult laetud.

Juhend

Jérk-jargult tugevnev

Alustamiseks vajutage |lihidalt toitenuppu, harjamise intensiivsus
suurenebjark-%argu [t alates nGrgast teatud tugevuseni, selle eesmark on
véltida vee- ja hambapasta pritsmeid.

LOpetamise viipetoon

Kui harjamine on [8ppenud, kdlab viipetoon.

Automaatne td0 peatumine

Hambahari t66tab vaikimisi 2 minutit parast sisselilitamist, seejarel
lakkab see automaatselt todtamast.

Harjamisala muutmine

Kui hambahari td6tab, kaivitub vibratsiooniga meeldetuletus, mis tuletab
kasutajale meelde vahetada harjamisala iga 30 sekundi jarel.

Reziimi vahetamine kasutamise ajal

Reziimi muutmiseks v?utage pikalt (2 sekundit), erinevate reziimide puhul
pGleb erinevarv tulesid.

2.tase

valgendav poleerimisrezim

3.tase
vGimas puhastusrezim

1tase
tundiik puhastusrezim

Madal akutase

Naidik vilgub, kui akutaseme protsent on alla 20%, normaalseks

kasutuseks tuleb akut laadida.

Madala akutaseme meeldetuletus: hambahari ei toota, kui akutase on alla
5%, vajutage tihidalt toitenuppu, punane tuli vilgub kaks korda ja mootor
vibreerib kaks korda, tuletades meelde, et akutase on vdga madal ja
laadimine on vajalik.

Laadimisprotsent

Kui hambahari laeb, néitab laadimisnéidik kergelt pulseerivat vilkuvat
olekut. Laadimisprotsenti saab hinnata naidiku p\kkusejér%\.

Aku tiihjenemisel vilgub néidik punaselt. Kui aku on téis, poleb valge
néidik pidevalt.

Kuidas laadida?

Asetage hambahari laadimisalusele, taituvusnaidik hakkab laadimise
edenemist nditama. Taielikuks laadimiseks kulub umbes 2 tundi. (Laadija
soovitatav parameeter on 5V)

Olulised laadimisnduanded

Hambahari to6tab kiirlaadimismehhanismiga. Soovitatav on panna
hambahari laadimisalusele ainult siis, kui see on vajalik. Ar%f asetage
hambaharja laadimisalusele pikaks ajaks, kuna see vGib pGhjustada
sisseehitatud aku enneaegse lagunemise, mis vGib mdjutada
kasutuskogemust.

2. Kuiaku on paisunud, [3petage hambaharja kasutamine.
3. Arge pange akut kérEe temperatuuriga keskkonda.
4. Arge kasutage akut, kui seadmesse on sattunud vett.

A

1. Seda ei tohi lahti vdtta, pdrutada, vlja pressida ega tulle visata.

Soovitatav hammaste harjamise meetod
Harjamisae,

3
Hambaarstide soovitatud harjamisaeg igal harjamiskorral on kaks kuni
kolm minutit.

Tehnilised andmed

Toote nimetus Elektriline hambahari Oclean Sonic
Mudel Oclean F1

Max vddne 160 grammsentimeetrit

Veekindel IPXT

Voimsus 18W

Laadija USB-laadija

Sisend 5V=0,6A

Aku kestvus 30 pédeva

Aku mahutavus 800 mAh

Laadimisaeg 2tundi

* Arvestuse aluseks on 2 minutit/harjamiskord, kaks korda péevas.

Dicas de seguranga importantes

Recomenda-se que esta escova de dentes seja utilizada apenas por uma
pessoa com mais de 12 anos.

£ normal sentir-se um pouco desconfortavel quando a escova de dentes é
usada pela primeira vez.

Aescova de dentes s6 pode ser utilizada com cabegas especiais Oclean.
N&o nos responsabilizamos pela utilizagdo de qualquer acessério de
terceiros.

Esta escova de dentes destina-se apenas a escovar pessoais. Ndo é
recomendavel que a escova de dentes seja partilhada com outros.

Evite expor a escova de dentes a luz direta do sol. Desligue o suporte de
carga quando este ndo estiver a ser utilizado e antes de o limpar.

Utilizagdo ndo alterada

Pessoas que acabaram de ser submetidas a cirurgia oral para tratamento.
Recomenda-se que o consumidor que tenha doenga da boca, como
gengivas com hemorragia grave, consulte um dentista antes de utilizar
esta escova de dentes.

Pessoas com instabilidade mental, pessoas com deficiéncia e pessoas que
nédo tém experiéncia relevante, a menos que o produto seja utilizado sob
supervisao.

Cerdas

Cabega de escova

Ao substituir a cabeca de

arbusto, puxe-a ou insira-a

verticalmente e ndo rode. [
Cabo de escova
Botdo ON/OFF

(Comutagdo de modo)
Prima para ligar/desligar,
prima comprida 2s para
mudar os modos de
escovagem.

Indicador de modo
Nivel 1 Sensivel

Nivel 2-Branqueamento
Nivel 3-Poderoso

Magnetic charging base
2 hours for full charging and
stand-by about 30 days.

*Different level of light indicates different battery state when charging,
*Indicator turns red when battery is low.
*Constant full level of light indicates device is fully charged.

Instructions

Gradually strengthen

Short press on the power button to start, the brushing intensity will rise
gradually from weak to the certain force, this is designed to prevent
water/toothpaste from splashing.

Finish prompt tone

The prompt tone runs when brushing s finished.

Automatic stop running

The toothbrush will default to run for 2 minutes after power on, then it will
stop running automatically.

Change Brushing Area

When the toothbrush is working, there will be a reminder with vibration to
remind the user to change the brushing area every 30 seconds.

Switch mode during operation

Long press (2 seconds) to change the mode, different numbers of lights
represent different mode.

Modo de limpeza sensivel

nivel 1 nivel 2

Bateria fraca

ser carregada para garantir uma utilizagdo normal.

bateria é extremamente baixa, neste caso é necesséaria reca rga.
Percentagem de Cobranga

um estado de respiro intermitente. A percentagem de carga pode ser
avaliada de acordo com a duragdo do indicador.

Oindicador vermelho pisca quando a bateria esta fraca. O indicador
branco esta sempre ligado quando a bateria esté cheia.

Como Carregar

Coloque a escova de dentes na base de carregamento, o indicador de

carregador sao 5V).
Dicas de carregamento importantes

Aescova de dentes funciona com um mecanismo de carga rapida.
Recomenda-se que a escova de dentes seja colocada na base de

escova de dentes na base de carregamento por um longo periodo de

prematuramente para que a experiéncia do utilizador seja afetada.

Modo de polimento de branqueamento  Modo de limpeza potente
nivel3

Oindicador pisca quando a percentagem da bateria é inferior a 20%, deve
Lembrete de bateria fraca: A escova de dentes néo funcionara quando a

bateria for inferior a 5%, pressione curto no botéo de alimentacdo, a luz
vermelha pisca duas vezes e o motor vibra duas vezes para lembrar que a

Quando a escova de dentes esta a carregar, o indicador de carga mostra

intensidade comeca a mostrar o progresso da carga. Pode ser carregado
completamente em cerca de 2 horas. (Os parametros recomendados do

carregamento apenas quando for necessario. Por favor, ndo cologue a

tempo, pois pode fazer com que a bateria incorporada se decomponha

1. Ndo desmontar, impactar, extrusdo ou atirar ao fogo
2.Por favor, pare de usar a escova de dentes se a bateria tiver

A expandido

4.Nao utilize a bateria se a dgua entrar no aparelho.

3. Por favor, ndo coloque a bateria em ambiente de alta temperatura

Método recomendado de escovagem de dentes
Tempo de escovagem de dentes

dure dois a trés minutos

Os profissionais dentarios recomendam que cada processo de escovagem

Important Safety Tips

yearsold.

thefirst time.

recommended that the toothbrush be shared with others.

charging holder when itis not in use and before cleaning it.

Unrecommended Use

toothbrush.

who lack relevant experience unless the product is used under

cetkanja.

Baza magnetnog punjenja
2 sata za potpuno punjenje i
stand-by oko 30 dana.

*Indikator postaje crven kada je baterija niska.

Instrukcije

Postepeno ojacati

[:]
f/{//////

e
Especificagdes
Nome do produto Escova de dentes elétrica Oclean Sonic
Modelo Oclean F1
Torcdo Max 160 gf.cm
Aprova de 4gua IPX7
Poder 1.8W
Carregador Carregador USB
Entrada 5V=0.6A
Duragdo da bateria 30dias
Capacidade da bateria | 800 mAh
Tempo de carregamento | 2 horas

prskanje vode/paste za zube.
Zavrsi brzi ton
Brzi ton se krece kada se ¢etkanje zavrsi.

Automatsko zaustavljanje rada

zatim ¢e automatski prestati da radi.

Promijeni podrugje ¢etkanja

podsecaju korisnika da menja podru¢je ¢etkanja svakih 3!

Prebaci na¢in rada tokom rada

predstavjaju drugaciji nacin.

* Calculado por 2 minutos/hora, duas vezes/dia.
39

This toothbrush is intended for personal brushing only. It is not

Persons who have just undergone oral surgery for treatment. Itis
recommended that the consumer who has mouth disease, such as
seriously hemorrhaged gums, consult a dentist before using this

dugi pritisnite 2s za
prebacivanje nagina

Kada ¢etkica za zube radi, pojavice se podsetnik sa vwbracgamka kge
sekundl.

Dugi pritisak (2 sekunde) za promjenu rezima, razliciti brojevi svjetala

Itis recommended that this toothbrush be used only by a person over 12

Itis normal to feel slightly uncomfortable when the toothbrush is used for

The toothbrush can only be used with Oclean special heads. We will not
bear any responsibility due to the use of any third-party accessory.

Avoid exposing the toothbrush to direct sunlight. Please power off the

Persons who have mental instability, those who are disabled and those

supervision.
Bristle
Brush Head E
Prilikom zamjene glave grma,
izvadite jeili umetnite
vertikalno i ne rotirajte.
Indikator na¢ina rada Rucica cetkice
@ ON/OFF dugme

. (Prekida¢ rezima)
Nivo 1 osetljiv Kratak pritisak za
Nivo 2-beljenje ukljucivanjefiskljucivanie,
Nivo 3-mocan

*Razliciti nivoi svetlosti ukazuju na razli¢ito stanje baterije prilikom punjenja.

*Konstantan nivo svetlosti ukazuje na to da je uredaj u potpunosti napunjen.

Kratak pritisak na dugme za napajanje za po¢etak, intenzitet ¢etkanja ¢e
postepeno rasti od slabe do odredene sile, 3to je dizajnirano da spreci

Cetkica za zube ¢e podrazumevano raditi 2 minuta nakon ukljuéivanja, a

Nivo 1
Osjetljvi nacin ciscenja

Nivo2
{zbeljivanje nacina poliranja

Nivo3
Mocan nacin ciscenja

Niska baterija

Indikator bljesne kada je procenat baterije manji od 20%, potrebno je
napuniti kako bi se osigurala normalna upotreba.

Podsjetnik na nisku bateriju: ¢etkica za zube nece raditi kada je baterija
niza od 5%, kratki pritisak na dugme za napajanje, crveno svjetlo bljesne
dva puta i motor vibrira dva puta kako bi podsjetio da je baterija izuzetno
niska, potrebno je punjenje u ovom sluéaju.

Postotak punjenja

Kada se ¢etkica za zube napuni, indikator punjenja pokazuje stanje
treptanja disanja. Procenat punjenja moze se proceniti u zavisnosti od
duzine indikatora.

Crveni indikator bljesne kada je baterija niska. Bijeli indikator je stalno
uklju¢en kada je baterija puna.

Cumsaitifaci

Stavite ¢etkicu za zube na bazu punjenja, indikator intenziteta pocinje da
pokazuje napredak punjenja. Moze se u potpunosti napuniti za oko 2 sata.
(Preporugeni parametri punjaca su 5V).

Vazni savjeti za punjenje

Cetkica za zube radi sa mehanizmom brzog punjenja. Preporu¢uje se da
¢etkica za zube bude postavljena na bazu za punjenje samo kada je to
neophodno. Molimo vas da ¢etkicu za zube uio ne stavljate na bazu za
punjenje, jer to moze dovesti do prevremenog kvara ugradene baterije
tako da korisnicko iskustvo bude pogodeno.

1. Nema rastavljanja, udara, ekstrudiranja ili bacanja u vatru

2. Molimo vas da prestanete koristiti ¢etkicu za zube ako se baterija
A prosirila

3. Molimo vas da ne stavljate bateriju u okruzenje visoke temperature

4. Ne koristite bateriju ako voda ude u uredaj.

Recommended Tooth Brushing Method

Tooth Brushing Time
Dental professionals recommend that each brushing process should last
two to three minutes

Specifikacije

Naziv proizvoda Oclean Sonic elektri¢na ¢etkica za zube
Model Oclean F1
Max Torzija 160 gf.cm
Vodootporan IPX7

Mo¢ 18w
Punja¢ USB punja¢
Unosa 5V=0.6A
Trajanje baterije 30dana
Kapacitet baterije 800 mAh
Vrijeme punjenja 2sata

*Izraéunava se za 2 minuta / viemena, dva puta / dan.

"Vacib Tehlikesizlik Meslehatleri

Bu dis firgasini yalniz 12 yasdan yuxari sexs istifade etmasi maslahatdir.
Dis macunu ilk defe istifads edildikds bir az narahat hiss etmak normaldir.
Dis macunu yalniz Oklean xisusi basligla istifade edile biler. Biz heg bir
liglincli terafin aksesuardan istifade etmasi ucbatindan heg bir mesuliyyat
daslyacagiq.

Bu dis firgasi yalniz saxsi firgalama tiglin nezerda tutulmusdur. Dis
macununun basqalari ile paylagilasi maslahat gérilmar.

Dis firgasini glinas stialarini istiqgamatlendirmak tiglin ifraz etmakdan
cakinin. Zehmat olmasa, sarj sahibini istifads olunmadiqda va
temizlemazdan avval elektrik carayani edin.

Istifade qaydasi
Muialica tiglin yenica agiz amaliyyati kegirmis saxsler. Agiz xastaliyi olan
istehlakgrya, masalan, ciddi hemorraged saqqizlara bu dis macunu istifade

etmazden avval miitlaq dis hakimina miiraciat etmek maslshat goriiliir.

Bqli geyri-sabitliys malik olan sexsler, alillar ve miivafig tacriibaleri olmayan
saxslar, agar mahsul nazarat altinda istifade olunmursa”.

Bristle
Firga basi
Kolun basini avaz edends onu
saquli sakilde gixarin ve ya
daxil edin ve dénmayin». L
Firca sapi
© ON/OFF dilymasi
(Mode Switch)

"Rejim gostericisi

1-ci deracali hassasliq
2-ci seviyye agardici
3-cli saviyyo"

Qisa basin sondirmak/off,
uzun basin 2s firgalama
modlari kegid etmak tiglin.

Magnit sarj bazasi
2 saat tam sarj vo stand-by
texminan 30 giin.

*Farqli isiq seviyyasi sarj zamani miixtelif batareya veziyyatini gosterir.
*Batareya asag oldugda gésterici qirmizi ranga gevrilir.
*Daimi tam isiq saviyyasi cihazin tam yiikli oldugunu géstarir.

Telimatlar

Tadricen mdhkemlsnin

Baslamaq tiglin glic diiymasine qisa basin, firgalama intensivliyi zaifdan
miiayyan qlvvays gader tadricen yiiksalacak, bu, su/dis pastasinin
sapilmasinin garsisini almag Uiglin nazarda tutulmusdur.

Bitis tonu
Firgalama bitdikden sonra ton iga salir.

Avtomatik dayandir
Dis firgas! elektrik enerjisinden sonra 2 daqige srzinde gagmaga asas
veracak, sonra avtomatik olaraq fealiyyatini dayandiracaq.

Firgalama Sahasini Dayisdir
Dis firgas! isladiyi zaman, istifadegiya har 30 saniyaden bir firca sahasini
dayisdirmayi xatirlatmaq Uguin titrema ile xatirlatma olacag.

©maliyyat zamani kegid modu
Rejimi deyismak liglin uzun basma (2 saniys), ferqli sayda isigforlar fargli
rejimi tomsil edir.

Hessas Temizloma Rejimi

Saviyys 1 Saviyye 2.

Agardici Polyar rejim

Saviyye 3
Giiclii Temizlema Rejimi

"Az Batareya

Batareya faizi 20%-den asagi oldugda bu géstarici parildayir, normal
istifadani tamin etmak tgtin pul 6demak lazimdir.

Asagi batareya xatirlatma: Batareya 5%-den asadi olduqda dis fircasi
islemayacak, giic dliymasins qisa basma, qirmizi isiq iki defe parildayir ve
motor batareyanin olduqgca asagi oldugunu xatirlatmaq tgiin iki defe
titrayirlor. Bu halda yenidan sarj etmak lazimdir".

Sarj faizi

Dis firgasinin sarji zamani sarj gostericisi nafesalma halini gésterir. Sarj
faizi gostaricinin uzunluguna gére miihakime oluna bilar.

Batareya asagi olduqda qirmizi gésterici parildayir. Batareya dolu oldugda
ag gosterici daim tizerindadir.

Neca Sarj etmak lazimdir?

Dis firgasini sarj bazasina yerlasdirin, siddet géstaricisi sarj gedisini
gostermaya baslayir. Texminan 2 saat arzinds tam sarlana biler. (Sarjin
tovsiya olunan parametrleri 5V-dir).

Vacib Sarj Maslehatlari

Dis sapi stiratli sarj mexanizmi il islayir. Dis firgasinin yalniz lazim oldugda
sarj bazasina goyulmasi tévsiys olunur. Zshmat olmasa, dis fircasini sarj
bazasina uzun middat qoymayin, bels ki, bu, istifadagi tacriibasinin zarer
gérmasi Uigiin inga edilmis batareyanin vaxtindan avval ¢iirlimays sabab
ola biler.

"1. Heg bir disassembly, zarba, ekstruzyon ve ya oda atmaq

2. Batareya genislanibsa, zehmat olmasa dis macunundan istifadani
dayandirin

3. Xahis edirom batareyani yiiksak temperatur miihitine salmayin

4. Qurguya su daxil olubsa, batareyadan istifade etmayin".

Tovsiya olunan dis firgalama tisulu
Dis Fircalama Vaxti

Dis mitexassisleri tovsiya edirler ki, har bir firgalama prosesi 2-3 daqige
davam etsin

(<]
Spesifikasiyalar
Msahsulun Adi Oclean Sonic Elektrik Dis Firgasi
Model Oclean F1
Maks Torsion 160 gf.cm
Su kegirmayan IPX7
Giic 1.8W
Sarj USB sarj
Girig 5V=0.6A
Batareya Omrii 30 giin
Batareya Giicii 800 mAh
Sarj vaxti 2 saat

* 2 daqigefvaxt, iki defa/glin hesablanmaqla.
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